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P U B L I C AT I O N S 
K A N LU X 

2 0 1 7

GET IT ON

Google Play

Download on the

App Store

D e a r  C u s t o m e r

E N  We  a r e  p l e a s e d  t o  p r e s e n t  o u r  c a t a l o g u e  o f  t e c h n i c a l  a n d 
a r c h i t e c t u r a l  l u m i n a i r e s .  Lu m i n a i r e s  i n  t h i s  p u b l i c a t i o n  a r e 
p r i m a r i l y  u s e d  f o r  l i g h t i n g  p u b l i c ,  i n d u s t r i a l ,  o r  s e r v i c e  b u i l -
d i n g s ,  a n d  w o r k p l a c e s .

D u e  t o  t h e  b r o a d  a n d  c o n s t a n t l y  e x p a n d i n g  r a n g e  w e  h a v e 
d i v i d e d  o u r  c a t a l o g u e s  i n t o  g r o u p s  o f  p r o d u c t s .  T h i s  y e a r 
a d d i t i o n a l  c a t a l o g u e s  w i l l  b e  i s s u e d :  l i g h t  s o u r c e s ,  g a r d e n 
l u m i n a i r e s ,  h o m e  l u m i n a i r e s ,  d e c o r a t i v e  l a m p s  a n d  w i r i n g
a c c e s s o r i e s .  We  w i l l  p u b l i s h  n e w  c a t a l o g u e s  o n  a  r e g u l a r  b a -
s i s .

P l e a s e  n o t e  t h a t  y o u  c a n  d o w n l o a d  o u r  a p p l i c a t i o n  f o r  m o b i l e 
d e v i c e s  w i t h  t h e  A n d r o i d  o r  i O S  s y s t e m ,  a n d  a l w a y s  h a v e  a l l 
o u r  c a t a l o g u e s  f o r  e a s y  r e f e r e n c e .
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Photometric data and fi les can be found on www.kanlux.com

Les données et les fi chiers photométriques se trouvent sur le site 
www.kanlux.com

I dati ed i fi le fotometrici sono disponibili sul sito web
www.kanlux.com

www.kanlux.com

Product data sheets can be found on www.kanlux.com

Les notices techniques des produits se trouvent sur le site internet 
www.kanlux.com 

Le schede tecniche sono disponibili sul sito web www.kanlux.com

C h e r s  C l i e n t s

F R   N o u s  v o u s  p r é s e n t o n s  n o t r e  c a t a l o g u e  d e  l u m i n a i r e s  a r -
c h i t e c t u r a u x  e t  t e c h n i q u e s .  Le s  l u m i n a i r e s  d e  c e t t e  é d i t i o n 
s o n t  s u r t o u t  d e s t i n é s  à  l ’é c l a i r a g e  d e s  b â t i m e n t s  p u b l i c s ,  i n -
d u s t r i e l s ,  d e  s e r v i c e  a i n s i  q u e  d e s  l i e u x  d e  t r a v a i l .

N o t r e  o f f r e  é t a n t  t r è s  l a r g e  n o u s  a v o n s  d i v i s é  n o t r e  c a t a l o g u e 
e n  g r o u p e s  d e  p r o d u i t s .  Ce t t e  a n n é e  n o u s  é d i t e r o n s  d o n c  d e s 
c a t a l o g u e s  c o m p l é m e n t a i r e s  :  S o u r c e s  l u m i n e u s e s ,  l u m i n a i r e s 
d e  j a r d i n ,  l u m i n a i r e s  d o m e s t i q u e s  ,  l a m p e s  d é c o r a t i v e s  e t  A c -
c e s s o i r e s s  d e  c a b l a g e .

N o u s  v o u s  r a p p e l o n s  é g a l e m e n t  q u e  v o u s  p o u v e z  t é l é c h a r -
g e r  n o t r e  a p p l i c a t i o n  g r a t u i t e  s u r  u n  é q u i p e m e n t  m o b i l e  a v e c 
s y s t è m e  A n d r o i d  o u  i O S  e t  a i n s i  a v o i r  t o u j o u r s  n o t r e  c a t a l o -
g u e  s o u s  l a  m a i n .

E g r e g i o  c l i e n t e

I T  S i a m o  l i e t i  d i  p o t e r  c o n s e g n a r e  n e l l e  t u e  m a n i  i l  c a t a l o g o 
d e i  n o s t r i  a p p a r e c c h i  d i  i l l u m i n a z i o n e  a r c h i t e t t o n i c i  e  t e c n i c i . 
G l i  a p p a r e c c h i  d i  i l l u m i n a z i o n e  i n s e r i t i  i n  q u e s t a  p u b b l i c a z i o -
n e  v e n g o n o  i m p i e g a t i  p r i n c i p a l m e n t e  p e r  i l l u m i n a r e  e d i f i c i  d i 
p u b b l i c a  u t i l i t à ,  i n d u s t r i a l i ,  d i  s e r v i z i  o  p o s t i  d i  l a v o r o.

I n  r e l a z i o n e  a l l e  v a s t e  d i m e n s i o n i  d e l l ’o f f e r t a  a b b i a m o  s u d d i -
v i s o  i  n o s t r i  c a t a l o g h i  i n  b a s e  a i  g r u p p i  d i  p r o d o t t i .  Q u e s t ’a n -
n o  i n o l t r e  v e r r a n n o  p u b b l i c a t i  i  s e g u e n t i  c a t a l o g h i :  S o r g e n t i 
l u m i n o s e ,  L a m p a d e  d a  g i a r d i n o,  L a m p a d e  d o m e s t i c h e ,  L a m -
p a d e  d e c o r a t i v e  e  A c c e s s o r i  p e r  i m p i a n t i  e l e t t r i c i .

I n o l t r e  r i c o r d i a m o  c h e  è  p o s s i b i l e  s c a r i c a r e  g r a t u i t a m e n t e  s u i 
d i s p o s i t i v i  m o b i l i  c o n  s i s t e m a  o p e r a t i v o  A n d r o i d  e  i O S  l a  n o -
s t r a  a p p l i c a z i o n e  e d  a v e r e  c o s ì  s e m p r e  a  p o r t a t a  d i  m a n o  i 
n o s t r i  c a t a l o g h i .
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BRAVO LED 18

TOWE LED 20 MAH/A-PS 52

GRAF 21 MEBA 54

REGIS 22 OFRA 56

REGIS OPAL 24 OFRA TL 58

XEDOS 26 ALDO 60

NOTUS / NOTUS PREMIUM 28 JURBA 62

VECOM LED SMD 30 NIHON 63

LESTRA 31 DABA LED SMD DL 64

LANKA 32 DABA LED ECO DL 65

LUCEA EL 33 PIRES DL 66

TYBIA LED 34 PIRES ECO DL 68

TYBIA DL 35 FOGLER DL 70

MAH LED 36 FOGLER LED 71

NOME LED 37 ARISA LED 72

MAH-T8-UP 38 LUVEN MX 73

MAH-T5-UP 40 PORTOS 74

MAH-T8-LED SMD 42 KIRA DL 75

MAH-T8-LED SMD/RF 44 TURK DL 76

MAH PLUS 46 SHARK EL 77

MAH PLUS-ABS/PC 48 MARC DL 78

MAH PLUS-ABS/PS 50 SANGA DL 79

INDEX



TUNA 80 HIMA 99

INES 81 MATEO DLP 100

MILO 82 DORTO LED 102

HERMI 83 TRAKO LED 103

TIBERI 84 TEAR 104

DRUSILA 85 EURO LED 108

ROUNDA 86 EURO MTH PC 109

KATRO 88 EURO MTH AL 110

KANTI 90 ENTER LED 111

CARSA 91 QUIT LED 112

LITEN LED 92 RUN LED 113

RALF 93 TRIC POWERLED NT 114

BEN DL 94 TRIC POWERLED PT 115

OZON DLBS 95 KURS 116

OMERIS 96 EXIT PICTO 118

NIKOR DLP 97 ADAMO MTH 122

MISTRAL MCOB 98 AVIA MTH 123



MATMA MTH 124 TAXI LED 136

FORT MTH 125 MAGRA EL 137

ANTRA 126 BART EL 138

ANTRA SE 128 ZEW EL 140

LOMA 130 GRIBLO LED SMD 141

TRAP 131 AKVEN LED 142

ELIOT 132 TURO MTH RR 144

ONSTAR LED 133 GORDO LED 145

CROTO LED 134 ROGER DL-LED 146

DORA LED 135 MORO DL 147

LINDA LED 135 XARD DL 148

LICA LED 135 BERG DL 149
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BRAVO LED TOWE LED GRAF REGIS REGIS OPAL

18 20 21 22 24

 
XEDOS NOTUS NOTUS PREMIUM VECOM LED SMD LESTRA

26 28 28 30 31

 
LANKA LUCEA EL TYBIA LED TYBIA DL MAH LED

32 33 34 35 36

 
NOME LED MAH T8 UP MAH T5 UP MAH T8 

LED SMD
MAH T8 

LED SMD/RF

37 38 40 42 44

 
MAH PLUS MAH PLUS 

ABS/PC
MAH PLUS 

ABS/PS MAH/A PS MEBA

46 48 50 52 54
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OFRA OFRA TL ALDO ALDO JURBA

56 58 60 61 62

 

JURBA NIHON DABA LED
SMD DL

DABA LED
 ECO DL PIRES DL

62 63 64 65 66

 

PIRES ECO DL FOGLER DL FOGLER LED ARISA LED LUVEN MX

68 70 71 72 73

 
PORTOS KIRA DL TURK DL SHARK EL MARC DL

74 75 76 77 78

 
SANGA DL TUNA INES MILO HERMI

79 80 81 82 83
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TIBERI DRUSILA ROUNDA KATRO KANTI

84 85 86 88 90

 
CARSA LITEN LED RALF BEN DL OZON DLBS

91 92 93 94 95

 
OMERIS NIKOR DLP MISTRAL MCOB HIMA MATEO DLP

96 97 98 99 100

 
DORTO LED TRAKO LED TEAR TEAR EURO LED

102 103 104 106 108

 
EURO MTH PC EURO MTH AL ENTER LED QUIT LED RUN LED

109 110 111 112 113
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TRIC 
POWERLED NT

TRIC
POWERLED PT KURS EXIT PICTO ADAMO MTH

114 115 116 118 122

 
AVIA MTH MATMA MTH FORT MTH ANTRA ANTRA SE

123 124 125 126 128

 
LOMA TRAP ELLIOT ONSTAR LED CROTO LED

130 131 132 133 134

 
DORA LED LINDA LED LICA LED TAXI LED MAGRA EL

135 135 135 136 137

 
BART EL ZEW EL GRIBLO 

LED SMD AKVEN LED TURO MTH RR

138 140 141 142 144
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GORDO LED ROGER DL-LED MORO DL

145 146 147

 
XARD DL BERG DL

148 149
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/  SCHOOL & OFFICE
/  ÉCOLE & BUREAU
/  SCUOLA & UFFICIO

/  SHOP
/  MAGASIN
/  NEGOZIO

/  HORECA
/  HOTEL 
/  RISTORAZIONE

/  WORKSHOP
/  ATELIER
/  LOCALE TECNICO

/  MANUFACTORY
/  SITE INDUSTRIEL
/  INDUSTRIA

/  OUTDOOR LIGHTING
/  LUMINAIRE EXTÉRIEUR
/  ILLUMINAZIONE ESTERNA

APPLICATION
APPLICATION / APPLICAZIONE
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

BRAVO LED 

LED panel / Panneau LED / Pannello a LED

Tc lm o ON
OFF

25940 BRAVO 12030 40W-NW- SR 40 W 4000 K 3700 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24633 BRAVO 12030 40W-NW- W 40 W 4000 K 3700 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24637 BRAVO 6060 40W-NW-SR 40 W 4000 K 4000 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24632 BRAVO 6060 40W-NW-W 40 W 4000 K 4000 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24638 BRAVO 6060 45W-NW- SR 45 W 4000 K 4400 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24631 BRAVO 6060 45W-NW-W 45 W 4000 K 4400 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24639 BRAVO 6060 50W-NW-SR 50 W 4000 K 5000 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24636 BRAVO 6060 50W-NW-W 50 W 4000 K 5000 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24634 BRAVO  6262 40W-NW-W 40 W 4000 K 4000 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

24635 BRAVO  6262 50W-NW-W 50 W 4000 K 5000 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20

2 x 
0,5÷1,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE OR SILVER
BLANC / ARGENT
BIANCO / ARGENTO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

PANEL
PANEL 
DIFFUSORE

WHITE
BLANC 
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

                Easy
installation

HIGH

   PANEL
   ULTRASLIM

BRAVO 6060
BRAVO 6262

BRAVO 6060 45W-NW- SR
BRAVO 6060 45W-NW-W

BRAVO 6060 40W-NW-SR
BRAVO 6060 40W-NW-W

595

145

59
5

44
29

59
5

10

595

145

59
5

44
29

59
5

10

BRAVO 12030 
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

             Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ADTR BRAVO 6060 W 25941
Mounting frame that allows surface mounting of the BRAVO 6060 panels
Cadre de montage permettant le montage en surface des panneaux BRAVO 6060
Cornice, a vista is a parete per l’installazione a vista dei pannelli BRAVO 6060

ADTR BRAVO 6060 SR 25942
Mounting frame that allows surface mounting of the BRAVO 6060 panels
Cadre de montage permettant le montage en surface des panneaux BRAVO 6060
Cornice, a vista is a parete per l’installazione a vista dei pannelli BRAVO 6060

ADTR BRAVO 12030 W 25943
Mounting frame that allows surface mounting of the BRAVO 12030 panels
Cadre de montage permettant le montage en surface des panneaux BRAVO 12030
Cornice, a vista is a parete per l’installazione a vista dei pannelli BRAVO 12030

ADTR BRAVO 12030 SR 25944
Mounting frame that allows surface mounting of the BRAVO 12030 panels
Cadre de montage permettant le montage en surface des panneaux BRAVO 12030
Telaio di montaggio per l’installazione a vista dei pannelli BRAVO 12030

SPN2 BRAVO 6060/6262 25947
steel cable (single) to suspend casings 6060/6262 BRAVO, 4 pcs. in set
staffe per il montaggio (unique) pour suspendre les luminaires BRAVO6060/6262, ensemble de 4 pcs
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie BRAVO 6060/6262, 4 pezzi nel set

SPN3-BRAVO 12030 25948
steel cable (single) to suspend casing 12030 BRAVO, 6 pcs. in set
câble acier (unique) pour suspendre le luminaire BRAVO6060/12030, ensemble de 6 pcs
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie BRAVO 12030, 6 pezzi nel set

CLIPS BRAVO 6060/6262 25945

mounting bracket is used for building in casings BRAVO 6060/6262 in gypsum-cardboard suspended 
ceiling, 4 pcs. in set / support de montage servant au montage des luminaires BRAVO 6060/6262 enca-
strés dans le plafond en plâtre suspendu, ensemble de 4 pcs / supporto di montaggio per l’installazione 
di plafoniere BRAVO 6060/6262 su controsoffitti in cartongesso, 4 pezzi nel set 

CLIPS BRAVO 12030 25946

mounting bracket is used for building in casings BRAVO 12030 in gypsum-cardboard suspended ceiling, 
6 pcs. in set / support de montage servant au montage des luminaires BRAVO 12030 encastrés dans le 
plafond en plâtre suspendu, ensemble de 6 pcs / supporto di montaggio per l’installazione di plafoniere 
BRAVO 12030 su controsoffitti in cartongesso, 6 pezzi nel set

BRAVO LED  

BRAVO 6060 50W-NW-SR
BRAVO 6060 50W-NW-W

BRAVO  6262 40W-NW-W
BRAVO  6262 50W-NW-W

BRAVO  6262 40W-NW-W

BRAVO  6262 50W-NW-W

BRAVO 12030 40W-NW- SR
BRAVO 12030 40W-NW- W

595

155

59
5

49
33

59
5

10

62
0

10620

62
0

145

44
29

155

49
33

1195

29
5

29
5

11

145

44
29
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TOWE LED

Surface-mounted LED backlight panel / Panneau LED monté en surface / Pannello a LED da parete

Tc lm o ON
OFF

25790 TOWE LED 36W-NW 36 W 4000 K 3200 lm 110 0 20 000 h ≥15 000

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY 
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC 
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYPROPYLENE (PP)
POLYPROPYLÈNE (PP)
PLASTICA (PP)

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20

3 x
1,5÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

                Easy
installation

HIGH

SMD
LED

TOWE LED 36W-NW

595

59
5

59
5

57
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ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

protective conductor on the grille providing additional protection against electric shock / conducteur de protection sur la grille protégeant 
contre les chocs électriques / conduttore di protezione sulla feritoia che costituisce la protezione supplementare da scosse elettriche

 V-shaped grille cross-bars / lames transversales de la grille en forme de V / traverse feritoia a V

fl uorescent lamp sockets concealed with a refl ector / supports de lampe à réfl ecteur / attacchi delle lampadine mascherati dal rifl ettore

the casing is provided with openings for feed-through power supply / dans le caisson , orifi ces de câblage pour faciliter le passage de 
l’alimentation / sul corpo sono presenti i fori che facilitano l’alimentazione passante

included mounting holders for installation in a plasterboard suspended ceiling / supports pour l’installation dans le plafond suspendu de 
type plâtre fournis / il set include una staff a di montaggio nel controsoffi  tto sospeso in cartongesso

GRAF 414 PT-EVG

GRAF  

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY 
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC 
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO

PROVEN
   QUALITY

220-240V
———
50-60Hz T5 G5 20 EVG A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 2,5 mm2

Flush-mounted grille light fi xture / Luminaire avec grille de défi lement encastrable / Plafoniera lamellare da incasso

04830 GRAF 414 PT-EVG 4 x 14 W

             Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

CLP-GRAF/PT 72399

mounting bracket, used for integrating GRAF light fi xtures 
into a plasterboard suspended ceiling, 
4 pcs included 

support de montage pour encastrer les luminaires GRAF 
dans le plafond suspendu de type plâtre-carton,
4 supports fournis

staff e per il montaggio che serve per montare le plafoniere 
GRAF al controsoffi  tto in cartongesso,
4 pezzi nel set

HALF
PARABOLLE

reflector

595

595

59
5

57
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REGIS 

Flush-mounted grille light fi xture / Luminaire avec grille de défi lement encastrable / Plafoniera lamellare da incasso

IP

25710 REGIS 3WS EVG 418 PT  4 x 18 W 20

19730 REGIS 3 EVG 418 PT 4 x 18 W 20

19735 REGIS 3 EVG 236 PT 2 x 36 W 20

RASTER
V SHAPE

EVG

COLOUR / COULEUR / COLORE  MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC 
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO

220-240V
———
50-60Hz T8 G13 EVG 20

3 x 2,5 mm2

A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

REGIS 3WS EVG 418 PT
REGIS 3 EVG 418 PT

REGIS 3WS EVG 418 PT
REGIS 3 EVG 418 PT

HALF
PARABOLLE

reflector

595

620

620
78

59
5
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REGIS 3 EVG 236 PT

REGIS 3 EVG 236 PT

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

fl uorescent lamp sockets concealed with a refl ector / supports de lampe à réfl ecteur / attacchi delle lampadine mascherati dal rifl ettore

the casing is provided with openings for feed-through power supply / dans le caisson, orifi ces de câblage pour faciliter le passage de 
l’alimentation / sul corpo sono presenti i fori che facilitano l’alimentazione passante

protective conductor on the grille providing additional protection against electric shock / conducteur de protection sur la grille protégeant 
contre les chocs électriques / conducteur de protection sur la grille protégeant contre les chocs électriques

easy installation of the grille on spring hooks / un montage facile de la grille sur les attaches à ressort / montaggio della feritoia su ganci 
a molla semplice

quick coupling for connecting the power supply, easier and quicker installation, Class A2 OSRAM ballast / le raccord rapide pour connec-
ter l’alimentation rend l’installation plus facile et rapide, ballast OSRAM classe A2 / le raccord rapide pour connecter l’alimentation rend 
l’installation plus facile et rapide, ballast OSRAM classe A2

powder coating / peinture en poudre / verniciatura a polvere

REGIS 3 WS equipped with a ”warm start” ballast / REGIS 3 WS : équipé d’un ballast à cathode chaude / REGIS 3 WS: dotato di ballast 
elettronico con „avvio a caldo”

12
33

12
33

77

38

295

295

275

REGIS  

                Easy
installation

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

CLP-REGIS/PT 72333

mounting bracket, used for integrating light fi xtures into a plasterboard suspended ceiling, 4 pcs 
included  / support de montage pour encastrer les luminaires GRAF dans le plafond suspendu de type 
plâtre plâtre, 4 supports fournis / staff e per il montaggio che serve per montare le plafoniere GRAF al 
controsoffi  tto sospeso in cartongesso, 4 pezzi nel set
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

Flush-mounted grille light fi xture / Luminaire avec grille de défi lement encastrable / Plafoniera lamellare da incasso

IP

25713 REGIS 3WS OPAL 418 PT 4 x 18 W 40

19734 REGIS 3 OPAL 418 PT 4 x 18 W 40

220-240V
———
50-60Hz T8 G13 EVG A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY 
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC 
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

PLASTIC (PMMA)
PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

REGIS 3WS OPAL 418 P
REGIS 3 OPAL 418 PT

595

620

620

78

59
5

REGIS OPAL

EVG
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

REGIS OPAL  

                Easy
installation

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

the casing is provided with openings for feed-through power supply / dans le caisson, orifices de câblage pour faciliter le passage de 
l’alimentation / sul corpo sono presenti i fori che facilitano l’alimentazione passante

easy installation of the grille on spring hooks / un montage facile de la grille sur les attaches à ressort / montaggio della feritoia su ganci
a molla semplice

quick coupling for connecting the power supply, easier and quicker installation, Class A2 OSRAM ballast / le raccord rapide pour 
connecter l’alimentation rend l’installation plus facile et rapide, ballast OSRAM classe A2 / attacco rapido, da collegare all’alimentazione, 
che permette e accelera il montaggio, stabilizzatore dell’azienda OSRAM in classe A2

powder coating / peinture en poudre / verniciatura a polvere

REGIS 3 WS equipped with a ”warm start” ballast / REGIS 3 WS : équipé d’un ballast à cathode chaude / REGIS 3 WS: dotato di ballast 
elettronico con „avvio a caldo”

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

CLP-REGIS/PT 72333

mounting bracket, used for integrating light fixtures into a plasterboard suspended ceiling, 
4 pcs included
support de montage pour encastrer les luminaires dans le plafond suspendu de type plâtre, 4 supports 
fournis
staffe per il montaggio che serve per montare le plafoniere al controsoffitto sospeso in cartongesso, 4 
pezzi nel set
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

XEDOS 

Surface-mounted grille light fi xture / Luminaire avec grille de défi lement monté en surface / Plafoniera lamellare da parete

04832 XEDOS 414 NT-EVG 4 x 14 W

08600 XEDOS 228 NT-EVG 2 x 28 W

220-240V
———
50-60Hz T5 G5 EVG 20

3 x 2,5 mm2

A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY 
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC 
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO

XEDOS 414 NT-EVG

XEDOS 414 NT-EVG

HALF
PARABOLLE

reflector

RASTER
V SHAPE

EVG

efficiency

T5

HIGH

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

fl uorescent lamp sockets concealed with a refl ector / supports de lampe à réfl ecteur / attacchi delle lampadine mascherati dal rifl ettore

protective conductor on the grille providing additional protection against electric shock / conducteur de protection sur la grille protégeant 
contre les chocs électriques / conduttore di protezione sulla feritoia che costituisce la protezione supplementare da scosse elettriche

XEDOS 414 NT-EVG

59
5

57595

XEDOS 228 NT-EVG
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

the casing is provided with openings for feed-through power supply 
dans le boîtier, il y a les trous qui facilitent le passage de l’alimentation
sul corpo sono presenti i fori che facilitano l’alimentazione passante

XEDOS 228 NT-EVG

XEDOS  

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging XEDOS 414 NT, 424 NT light fixture, 2 pcs included / câble en acier 
(unique) pour la suspension du luminaire XEDOS 414 NT, 424 NT, 2 câbles fournis / cavo in acciaio 
(singolo) per la sospensione della plafoniera XEDOS 414 NT, 424 NT, 2 pezzi nel set

 ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging XEDOS 228 NT, 254 NT light fixtures, 2 pcs included / câble en acier 
(unique) pour la suspension du luminaire XEDOS 228 NT, 254 NT, 2 câbles fournis / cavo in acciaio 
(singolo) per la sospensione della plafoniera XEDOS 228 NT, 254 NT, 2 pezzi nel set

11
95

180 60
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

NOTUS / NOTUS PREMIUM 

Surface-mounted grille light fi xture / Luminaire avec grille de défi lement monté en surface / Plafoniera lamellare da parete

25711 NOTUS 3WS EVG 418 NT  4 x 18 W T8

25712 NOTUS 3WS EVG 236 NT  2 x 36 W T8

19731 NOTUS 3 EVG 418 NT 4 x 18 W T8

19732 NOTUS 3 EVG 236 NT 2 x 36 W T8

19733 NOTUS 3 EVG 218 NT 2 x 18 W T8

220-240V
———
50-60Hz G13 EVG 20

3 x 2,5 mm2

A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

Surface-mounted grille light fi xture / Luminaire avec grille de défi lement monté en surface / Plafoniera lamellare da parete

22290 NOTUS PREMIUM 236 NT 2 x 36 W T8

22291 NOTUS PREMIUM 418 NT 4 x 18 W T8

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY 
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC 
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

ALUMINUM
ALUMINIUM 
ALLUMINIO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

NOTUS 3WS EVG 418 NT
NOTUS 3 EVG 418 NT

NOTUS 3WS EVG 418 NT
NOTUS 3 EVG 418 NT

NOTUS 3 EVG 218 NT

NOTUS 3 EVG 218 NT

NOTUS 3WS EVG 236 NT  
NOTUS 3 EVG 236 NT

29
5

751225

30
0

75615

61
5

615 75



29
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               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging NOTUS 218 NT, 418 NT light fi xtures, 2 pcs included / câble en acier 
(unique) pour la suspension du luminaire NOTUS 218 NT, 418 NT, 2 câbles fournis / cavo in acciaio 
(singolo) per la sospensione della plafoniera NOTUS 218 NT, 418 NT, 2 pezzi nel set

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging NOTUS 236 NT light fi xtures, 2 pcs included / câble en acier (double) 
pour la suspension du luminaire NOTUS 236 NT, 2 câbles fournis / cavo in acciaio (doppio) per la 
sospensione della plafoniera NOTUS 236 NT, 2 pezzi nel set

NOTUS / NOTUS PREMIUM  

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

half-parabolic refl ector,  V-shaped grille cross-bars / réfl ecteur semi-parabolique, lames transversales de la grille en forme de V / rifl ettore 
a forma di semiparabola, traverse feritoia a V

fl uorescent lamp sockets concealed with a refl ector / supports de lampe à réfl ecteur / attacchi delle lampadine mascherati dal rifl ettore

light fi xtures designed for hanging on slings / luminaires conçus pour une installation sur les élingues / le plafoniere sono adatte alla 
sospensione su cavi

easy installation of the grille on spring hooks / un montage facile de la grille sur les attaches à ressort / montaggio semplice della feritoia 
sui ganci a molla

quick coupling for connecting the power supply, easier and quicker installation / le connecteur rapide pour connecter l’alimentation rend 
l’installation plus facile et rapide / attacco rapido, da collegare all’alimentazione, che permette e accelera il montaggio

powder coating / peinture en poudre / verniciatura a polvere

Class A2 OSRAM ballast / NOTUS3, NOTUS 3WS : ballast de classe A2 de la marque OSRAM / NOTUS3, NOTUS 3WS: stabilizzatori 
dell’azienda OSRAM della classe A2

NOTUS PREMIUM: double-folded side panels, rounded corners / NOTUS PREMIUM: bords à double courbure, angles arrondis / NOTUS 
PREMIUM: doppia piegatura dei bordi, angoli arrotondati

NOTUS 3WS equipped with a ”warm start” ballast / NOTUS 3WS équipé d’un BALLAST A CATHODE CHAUDE / NOTUS 3WS dotato di 
stabilizzatore con start/stop

NOTUS PREMIUM 418 NT

NOTUS PREMIUM 236 NT 

NOTUS PREMIUM 236 NT

NOTUS PREMIUM 418 NT

295 60

12
50

64
5

645 60
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

VECOM LED SMD 

LED linear light fi xture / Luminaire LED linéaire / Plafoniera a LED lineare

Tc lm ON
OFF

18822 VECOM LED SMD 65W-NW 65 W 4000 K 3900 lm 35 000 h ≥ 20 000 

110-240V
———
50-60Hz LED SMD 20 150 cm

3 x 0,75 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

                Easy
installation

MODERN
design

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

easy installation of the light fi xture to the ceiling using the cords supplied / un montage facile du luminaire au plafond à l’aide des câbles 
fournis / montaggio al soffi  tto semplice con i cavi in dotazione

VECOM LED SMD 65W-NW

43
26

0

1270

980
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

LESTRA  

Linear light fi xture / Luminaire linéaire / Plafoniera lineare

Tc

18870 LESTRA 228-SR 2 x 28 W 4000 K

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

220-240V
———
50-60Hz T5 EVG 20 150 cm

3 x 0,75 mm2

A

FL
S

A++ A+

A

B C D E

Ei
+

                Easy
installation

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

easy installation of the light fi xture to the ceiling using the cords supplied / un montage facile du luminaire au plafond à l’aide des câbles 
fournis / montaggio al soffi  tto semplice con i cavi in dotazione

40
13

0

1200

930

LESTRA 228-SR 
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

LANKA

Linear light fi xture / Luminaire linéaire / Plafoniera lineare

Tc

18860 LANKA 28-SR 28 W 4000 K

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

220-240V
———
50-60Hz G5 T5 EVG 20 150 cm

3 x 0,75 mm2

A

FL
S

A++ A+

A

B C D E

Ei
+

                Easy
installation

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

easy installation of the light fi xture to the ceiling using the cords supplied / un montage facile du luminaire au plafond à l’aide des câbles 
fournis / montaggio al soffi  tto semplice con i cavi in dotazione

LANKA 28-SR

40
70

1200
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

LUCEA EL  

Wall-mounted linear light fi xture / Luminaire linéaire pour murs / Plafoniera lineare da parete

Tc

18831 LUCEA EL-14 14 W 4000 K

18832 LUCEA EL-28 28 W 4000 K

220-240V
———
50-60Hz G5 T5 EVG 20 A

FL
S

A++ A+

A

B C D E

Ei
+

3 x 1,5 mm2

LUCEA EL

LUCEA EL-14

LUCEA EL-14

LUCEA EL-28

LUCEA EL-28

115 115

3640

61
0

36
0

115 115

3640

12
10 36
0
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

TYBIA LED

LED ceiling-mounted light fi xture / Plafonnier LED / Plafoniera a LED da soffi  tto

Tc lm o ON
OFF

24640 TYBIA LED 38W-NW 38 W 4000 K 3500 lm 110 0 30 000 h ≥ 20 000

24641 TYBIA LED 38W-NW-SE 38 W 4000 K 3500 lm 110 0 30 000 h ≥ 20 000 MOTION
sensor

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20 05

3 x 1÷2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

FRAME
CADRE
CORNICE

GREY
GRIS
GRIGIO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

                Easy
installation

   LED
technology

lm

TYBIA LED 38W-NW
TYBIA LED 38W-NW-SE

TYBIA LED

410

410
41

0
61

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

 optional installation as a cord-hanging light fi xture / possibilité d’installation sur les câbles / possibilità di montaggio su cavi

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871

(single) steel cord for hanging TYBIA DL light fi xture, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension du luminaire TYBIA DL, 2 câbles fournis / cavo 
in acciaio (singolo) per la sospensione della plafoniera TYBIA DL, 2 pezzi nel set
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

 optional installation as a cord-hanging light fi xture / possibilité d’installation sur les câbles / possibilità di montaggio su cavi

MODERN
design

TYBIA DL  

Ceiling-mounted light fi xture / Plafonnier / Plafoniera da soffi  tto

19010 TYBIA DL-224L 2 x 24 W

19011 TYBIA DL-236L 2 x 36 W

220-240V
———
50-60Hz 2G11 PL-L EVG 20 05 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 1÷2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

FRAME
CADRE
CORNICE

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

TYBIA DL-236L

TYBIA DL

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging TYBIA DL light fi xture,  2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension du luminaire TYBIA DL, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione della plafoniera TYBIA DL, 2 pezzi nel set

TYBIA DL-224L

410

410

41
0

65

595

595

59
5

63
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

MAH LED

Dustproof LED light fi xture / Luminaire LED étanche à la poussière / Plafoniera stagna a LED

Tc lm ON
OFF IK

22601 MAH-LED-40W-NW/PC 40 W 4000 K 3100 lm 30 000 h ≥ 15 000 10

22602 MAH-LED-60-NW/PC 56 W 4000 K 5300 lm 30 000 h ≥ 15 000 8

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65

2 x
0,5÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH-LED NW light fi xture, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension du luminaire MAH-LED NW, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione della plafoniera MAH-LED NW, 2 pezzi nel set

MAH-LED-40W-NW/PC
MAH-LED-60W-NW/PC

MAH-60W MAH-40W

HIGH
I M P A C T

resistance

65IP

MAH LED

86

67

58
8

86

67

11
78

-20°C / 40°C -20°C / 50°C
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

NOME LED  

08IK

HIGH
I M P A C T

resistance

through
wiring

65IP

Dustproof LED linear fi xture / Réglette à LED étanche à la poussière / Plafoniera stagna a LED

Tc lm o ON
OFF

25490 NOME LED SMD 18W-NW 18 W 4000 K 1700 lm 115 0 25 000 h ≥ 15 000

25491 NOME LED SMD 36W-NW 36 W 4000 K 3200 lm 115 0 25 000 h ≥ 15 000

25492 NOME LED SMD 45W-NW 45 W 4000 K 4000 lm 115 0 25 000 h ≥ 15 000

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65 08

2 x 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-20°C / 40°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

NOME LED SMD 18W-NW
NOME LED SMD 36W-NW
NOME LED SMD 45W-NW

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

a wired-through luminaire, 2 PG11 glands in the luminaire
luminaire avec câblage traversant, 2 presses étoupes PG11 dans le luminaire
plafoniera con cablaggio passante, 2 pressacavi PG11 nella plafoniera

49

49

49

49

15
00 60
0

12
00

15
50 65
0

12
50
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MAH-T8-UP

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

949217 MAH-118-UP-GF/PC 18 W

949218 MAH-136-UP-GF/PC 36 W

949219 MAH-158-UP-GF/PC 58 W

949220 MAH-218-UP-GF/PC 2 x 18 W

949221 MAH-236-UP-GF/PC 2 x 36 W

949222 MAH-258-UP-GF/PC 2 x 58 W

 Individuals order only / sur commande spéciale / su richiesta

220-240V
———
50-60Hz G13 T8 EVG 65 10 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

FIBRE GLASS REINFORCED POLYESTER RESIN 
POLYESTER RENFORCÉ DE FIBRES DE VERRE
POLIESTERE RINFORZATO CON FIBRA DI VETRO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

high resistance to mechanical damage / haute résistance aux chocs mécaniques / alta resistenza ai danneggiamenti meccanici

65IP

MAH-118-UP-GF/PC
MAH-136-UP-GF/PC
MAH-158-UP-GF/PC

90

66
9.

12
77

15
77

95

HIGH
I M P A C T

resistance

10IK
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               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

EY-MAH-UP-GF 900101
suspension bracket for MAH-UP light fixtures 
support pour la suspension des luminaires MAH-UP
staffa di sospensione delle plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF 900100
plastic clip for MAH-UP light fixtures
clips en plastique pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in plastica per plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF-INOX 900099
metal clip for MAH-UP light fixtures
clips métalliques pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in metallo per plafoniere MAH-UP

MAH-T8-UP  
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MAH-218-UP-GF/PC
MAH-236-UP-GF/PC

MAH-258-UP-GF/PC
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Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

949223 MAH-114-UP-GF/PC   14 W

949224 MAH-124-UP-GF/PC 24 W

949225 MAH-128-UP-GF/PC 28 W

949226 MAH-154-UP-GF/PC 54 W

949227 MAH-135-UP-GF/PC 35 W

949228 MAH-149-UP-GF/PC 49 W

949229 MAH-180-UP-GF/PC 80 W

949230 MAH-214-UP-GF/PC 2 x 14 W

949231 MAH-224-UP-GF/PC 2 x 24 W

949232 MAH-228-UP-GF/PC 2 x 28 W

949233 MAH-254-UP-GF/PC 2 x 54 W

949234 MAH-235-UP-GF/PC 2 x 35 W

949235 MAH-249-UP-GF/PC 2 x 49 W

949236 MAH-280-UP-GF/PC 2 x 80 W

Individuals order only / sur commande spéciale / su richiesta

220-240V
———
50-60Hz G5 T5 EVG 65 10 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

MAH-T5-UP

65IP

10IK

MAH-114-UP-GF/PC
MAH-124-UP-GF/PC
MAH-128-UP-GF/PC
MAH-154-UP-GF/PC
MAH-135-UP-GF/PC
MAH-149-UP-GF/PC
MAH-180-UP-GF/PC
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MAH-T5-UP  
  

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

FIBRE GLASS REINFORCED POLYESTER RESIN 
POLYESTER RENFORCÉ DE FIBRES DE VERRE
POLIESTERE RINFORZATO CON FIBRA DI VETRO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH light fi xtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

EY-MAH-UP-GF 900101
suspension bracket for MAH-UP light fi xtures 
support pour la suspension des luminaires MAH-UP
staff a di sospensione delle plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF 900100
plastic clip for MAH-UP light fi xtures
clips en plastique pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in plastica per plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF-INOX 900099
metal clip for MAH-UP light fi xtures
clips métalliques pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in metallo per plafoniere MAH-UP

66
9.

12
77

15
77

116

99
.

MAH-214-UP-GF/PC
MAH-224-UP-GF/PC
MAH-228-UP-GF/PC
MAH-254-UP-GF/PC
MAH-235-UP-GF/PC
MAH-249-UP-GF/PC
MAH-280-UP-GF/PC
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MAH-T8 LED SMD

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

910276 MAH-110-T8-LED-UP-1 10 W

910278 MAH-118-T8-LED-UP-1 18 W

910280 MAH-122-T8-LED-UP-1 22 W

910282 MAH-210-T8-LED-UP-1 2 x 10 W

910284 MAH-218-T8-LED-UP-1 2 x 18 W

910286 MAH-222-T8-LED-UP-1 2 x 22 W

Individuals order only / sur commande spéciale / su richiesta

220-240V
———
50-60Hz G13  T8 LED 65 10

2 x
1,5÷ 2,5mm2

A

LE
D

A++ A+ B C D E

Ei

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

FIBRE GLASS REINFORCED POLYESTER RESIN 
POLYESTER RENFORCÉ DE FIBRES DE VERRE
POLIESTERE RINFORZATO CON FIBRA DI VETRO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

65IP

MAH-110-T8-LED-UP-1
MAH-118-T8-LED-UP-1
MAH-122-T8-LED-UP-1
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ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

MAH-T8-LED light fixtures are designed for T8 LED SMD 220-240 V~; 50/60 Hz light sources with one-sided power supply
les luminaires MAH-T8-LED sont conçus pour les sources lumineuses T8 LED SMD 220-240 V~; 50/60 Hz avec alimentation unilatérale
le plafoniere MAH-T8-LED sono destinate all’impiego con fonti di luce T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz con alimentazione unilaterale

casing without mounting plate / luminaire sans plaque de fixation / plafoniera senza pannello di montaggio

MAH-T8 LED SMD  
   

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

EY-MAH-UP-GF 900101
suspension bracket for MAH-UP light fixtures 
support pour la suspension des luminaires MAH-UP
staffa di sospensione delle plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF 900100
plastic clip for MAH-UP light fixtures
clips en plastique pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in plastica per plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF-INOX 900099
metal clip for MAH-UP light fixtures
clips métalliques pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in metallo per plafoniere MAH-UP

MAH-210-T8-LED-UP-1
MAH-218-T8-LED-UP-1
MAH-222-T8-LED-UP-1
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MAH-T8 LED SMD/RF

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

910300 MAH-110-T8-LED-UP-1RF  10 W

910302 MAH-118-T8-LED-UP-1RF 18 W

910304 MAH-122-T8-LED-UP-1RF 22 W

910306 MAH-210-T8-LED-UP-1RF 2 x 10 W

910308 MAH-218-T8-LED-UP-1RF 2 x 18 W

910310 MAH-222-T8-LED-UP-1RF 2 x 22 W

Individuals order only / sur commande spéciale / su richiesta

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

FIBRE GLASS REINFORCED POLYESTER RESIN 
POLYESTER RENFORCÉ DE FIBRES DE VERRE
POLIESTERE RINFORZATO CON FIBRA DI VETRO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

MAH-110-T8-LED-UP-1RF
MAH-118-T8-LED-UP-1RF
MAH-122-T8-LED-UP-1RF
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65IP

10IK
HIGH
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resistance
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IKIKIK

220-240V
———
50-60Hz G13  T8 LED 65 10

3 x
1,5÷ 2,5mm2
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ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

MAH-T8-LED light fixtures are designed for T8 LED SMD 220-240 V~; 50/60 Hz light sources with one-sided power supply
les luminaires MAH-T8-LED sont conçus pour les sources lumineuses T8 LED SMD 220-240 V~; 50/60 Hz avec alimentation unilatérale
le plafoniere MAH-T8-LED sono destinate all’impiego con fonti di luce T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz con alimentazione unilaterale

MAH-T8 LED SMD/RF  

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

EY-MAH-UP-GF 900101
suspension bracket for MAH-UP light fixtures 
support pour la suspension des luminaires MAH-UP
staffa di sospensione delle plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF 900100
plastic clip for MAH-UP light fixtures
clips en plastique pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in plastica per plafoniere MAH-UP

CL-MAH-UP-GF-INOX 900099
metal clip for MAH-UP light fixtures
clips métalliques pour les luminaires MAH-UP
clip di chiusura in metallo per plafoniere MAH-UP

MAH-210-T8-LED-UP-1RF
MAH-218-T8-LED-UP-1RF
MAH-222-T8-LED-UP-1RF
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MAH PLUS

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

22800 MAH PLUS-236/4LED/PC 2 x max 36 W

22801 MAH PLUS-258/4LED/PC 2 x max 58 W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

ABS POLYMER  
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

CLIPS, DIFFUSER
CLIPS, VASQUE DE PROTECTION
CLIPS, DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

                Easy
installation

65IP

10IK

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

MAH PLUS 4 LEDs/PC light fi xtures are designed for T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz light sources with one-sided power supply
les luminaires MAH PLUS 4LED/PC sont conçus pour les sources lumineuses T8 LED 220-240 V~ ; 50/60 Hz avec alimentation unilatérale
le plafoniere MAH PLUS 4LED/PC sono destinate all’impiego con fonti di luce T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz con alimentazione unilaterale

MAH PLUS-236/4LED/PC
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220-240V
———
50-60Hz G13  T8 LED 65 10

3 x 2,5 mm2
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               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included 
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (doppio) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

CL-MAH PLUS 18593
plastic clip for MAH PLUS light fixtures
clip en plastique pour les luminaires MAH PLUS
clip di chiusura in plastica per plafoniere MAH PLUS

CL-MAH PLUS-INOX 18594
metal clip for MAH PLUS light fixtures
clip métallique pour les luminaires MAH PLUS
clip di chiusura in metallo per plafoniere MAH PLUS

GL-MAH-236 PLUS-PC 18591
PC diffuser for MAH PLUS-236 light fixtures
vasque de protection en PC pour les luminaires MAH PLUS-236
Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-236

GL-MAH-258 PLUS-PC 18598
PC diffuser for MAH PLUS-258 light fixtures
vasque de protection en PC pour les luminaires MAH PLUS-258
Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-258

MAH PLUS  
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MAH PLUS-ABS/PC

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

18515 MAH PLUS-118-ABS/PC 18 W

18519 MAH PLUS-136-ABS/PC 36 W

18523 MAH PLUS-158-ABS/PC 58 W

18517 MAH PLUS-218-ABS/PC 2 x 18 W

18521 MAH PLUS-236-ABS/PC 2 x 36 W

18525 MAH PLUS-258-ABS/PC 2 x 58 W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

ABS POLYMER  
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

CLIPS, DIFFUSER
CLIPS, VASQUE DE PROTECTION
CLIPS, DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

10IK65IP

MAH PLUS-118-ABS/PC
MAH PLUS-136-ABS/PC
MAH PLUS-158-ABS/PC
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220-240V
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               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (doppio) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

CL-MAH PLUS 18593
plastic clip for MAH PLUS light fixtures / clip en plastique pour les luminaires MAH PLUS / clip di 
chiusura in plastica per plafoniere MAH PLUS

CL-MAH PLUS-INOX 18594
metal clip for MAH PLUS light fixtures / clip métallique pour les luminaires MAH PLUS / clip di 
chiusura in metallo per plafoniere MAH PLUS

GL-MAH-118 PLUS-PC 18585
PC diffuser for MAH PLUS-118 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-118 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-118

GL-MAH-136 PLUS-PC 18589
PC diffuser for MAH PLUS-136 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-136 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-136

GL-MAH-158 PLUS-PC 18596
PC diffuser for MAH PLUS-158 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-158 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-158 

GL-MAH-218 PLUS-PC 18587
PC diffuser for MAH PLUS-218 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-218 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-218

GL-MAH-236 PLUS-PC 18591
PC diffuser for MAH PLUS-236 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-236 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-236

GL-MAH-258 PLUS-PC 18598
PC diffuser for MAH PLUS-258 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-258 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-258 

MAH PLUS-ABS/PC  

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

easy installation of the light fixture using the supplied snap-on mounting brackets / un montage facile du luminaire sur la surface l’aide 
des supports de fixation à verrou fournis / montaggio della plafoniera alla superficie facile tramite staffe di fissaggio a clips in dotazione

suspended mounting plate for easier connection and maintenance of the light fixture / grâce à la plaque de fixation suspendue le 
branchement et l’entretien du luminaire sont plus faciles / pannello di montaggio a sospensione che facilita l’allacciamento e la 
manutenzione della plafoniera

barrier gland for inserting a power cable / presse étoupe d’étanchéité servant à introduire le câble d’alimentation / pressacavo di sigillatu-
ra che serve per l’inserimento del cavo di alimentazione

MAH PLUS-218-ABS/PC
MAH PLUS-236-ABS/PC
MAH PLUS-258-ABS/PC
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MAH PLUS-ABS/PS

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

18514 MAH PLUS-118-ABS/PS 18 W

18518 MAH PLUS-136-ABS/PS 36 W

18522 MAH PLUS-158-ABS/PS 58 W

18516 MAH PLUS-218-ABS/PS 2 x 18 W

18520 MAH PLUS-236-ABS/PS 2 x 36 W

18524 MAH PLUS-258-ABS/PS 2 x 58 W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

ABS POLYMER  
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
POLYSTYRÈNE (PS)
PLASTICA (PS)

65IP

MAH PLUS-ABS/PS

MAH PLUS-118-ABS/PS
MAH PLUS-136-ABS/PS
MAH PLUS-158-ABS/PS
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220-240V
———
50-60Hz G13 T8 EVG 65 A
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3 x 2,5 mm2
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MAH PLUS-ABS/PS  

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (doppio) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

ROPE-NT 150 SINGLE 07871
(single) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (singolo) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

CL-MAH PLUS 18593
plastic clip for MAH PLUS light fixtures / clip en plastique pour les luminaires MAH PLUS / clip di 
chiusura in plastica per plafoniere MAH PLUS

CL-MAH PLUS-INOX 18594
metal clip for MAH PLUS light fixtures / clip métallique pour les luminaires MAH PLUS / clip di 
chiusura in metallo per plafoniere MAH PLUS

GL-MAH-118 PLUS-PC 18585
PC diffuser for MAH PLUS-118 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-118 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-118

GL-MAH-136 PLUS-PC 18589
PC diffuser for MAH PLUS-136 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-136 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-136

GL-MAH-158 PLUS-PC 18596
PC diffuser for MAH PLUS-158 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-158 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-158 

GL-MAH-218 PLUS-PC 18587
PC diffuser for MAH PLUS-218 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-218 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-218

GL-MAH-236 PLUS-PC 18591
PC diffuser for MAH PLUS-236 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-236 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-236

GL-MAH-258 PLUS-PC 18598
PC diffuser for MAH PLUS-258 light fixtures / vasque de protection en PC pour les luminaires MAH 
PLUS-258 / Diffusore PC per plafoniere MAH PLUS-258 

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

easy installation of the light fixture using the supplied snap-on mounting brackets / un montage facile du luminaire sur la surface l’aide 
des supports de fixation à verrou fournis / montaggio della plafoniera alla superficie facile tramite staffe di fissaggio a clips in dotazione

suspended mounting plate for easier connection and maintenance of the light fixture / grâce à la plaque de fixation suspendue le 
branchement et l’entretien du luminaire sont plus faciles / pannello di montaggio a sospensione che facilita l’allacciamento e la 
manutenzione della plafoniera

barrier gland for inserting a power cable / presse étoupe d’étanchéité servant à introduire le câble d’alimentation / pressacavo stagno che 
serve per l’inserimento del cavo di alimentazione

MAH PLUS-218-ABS/PS
MAH PLUS-236-ABS/PS
MAH PLUS-258-ABS/PS
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MAH/A-PS

Dustproof light fi xture / Luminaire étanche à la poussière / Plafoniera stagna

04510 MAH-1118/A-PS 18 W

04511 MAH-1136/A-PS 36 W

04512 MAH-1158/A-PS 58 W

04513 MAH-1218/A-PS 2 x 18 W

04514 MAH-1236/A-PS 2 x 36 W

04515 MAH-1258/A-PS 2 x 58 W

220-240V
———
50-60Hz T8 VVG G13 65 02 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

ABS POLYMER  
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
POLYSTYRÈNE (PS)
PLASTICA (PS)

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

concealed opening in the base plate for feed-through power supply / sur la platine se trouve un opercule pour le passage de l’alimenta-
tion / nella base è presente un foro mascherato che serve per l’alimentazione passante

barrier gland for inserting a power cable /presse étoupe d’étanchéité servant à introduire le câble d’alimentation / pressacavo di sigillatu-
ra che serve per l’inserimento del cavo di alimentazione

65IP

MAH-1118/A-PS
MAH-1136/A-PS
MAH-1158/A-PS

100

66
7

12
65

15
70

10
6
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               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging MAH light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme MAH, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (doppio) per la sospensione delle plafoniere della serie MAH, 2 pezzi nel set

CL-MAH/A 72304
plastic clip for MAH/A light fixtures / clip en plastique pour les luminaires MAH/A / clip di chiusura 
in plastica per plafoniere MAH/A

CL-MAH/A-INOX 72308
metal clip for MAH/A light fixtures / clip métallique pour les luminaires MAH/A /  clip di chiusura 
in metallo per plafoniere MAH/A

GL-MAH-1118/A-PS 72362
PS diffuser for MAH-1118/A-PS light fixtures / vasque de protection en PS pour les luminaires 
MAH-1118/A-PS / Diffusore PS per plafoniere MAH PLUS-1118/A-PS

GL-MAH-1136/A-PS 72364
PS diffuser for MAH-1136/A-PS light fixtures / vasque de protection en PS pour les luminaires 
MAH-1136/A-PS / Diffusore PS per plafoniere MAH PLUS-1136/A-PS

GL-MAH-1158/A-PS 72366
PS diffuser for MAH-1158/A-PS light fixtures / vasque de protection en PS pour les luminaires 
MAH-1158/A-PS / Diffusore PS per plafoniere MAH PLUS-1158/A-PS

GL-MAH-1218/A-PS 72363
PS diffuser for MAH-1218/A-PS light fixtures / vasque de protection en PS pour les luminaires 
MAH-1218/A-PS / Diffusore PS per plafoniere MAH PLUS-1218/A-PS

GL-MAH-1236/A-PS 72365
PS diffuser for MAH-1236/A-PS light fixtures / vasque de protection en PS pour les luminaires 
MAH-1236/A-PS / Diffusore PS per plafoniere MAH PLUS-1236/A-PS

GL-MAH-1258/A-PS 72367
PS diffuser for MAH-1258/A-PS light fixtures / vasque de protection en PS pour les luminaires 
MAH-1258/A-PS / Diffusore PS per plafoniere MAH PLUS-1258/A-PS

MAH/A-PS  
   

MAH-1218/A-PS
MAH-1236/A-PS
MAH-1258/A-PS

150

10
6

66
7

12
65

15
65
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MEBA 

Linear light fi xture / Luminaire linéaire / Plafoniera lineare 

08520 MEBA TL-218 EVG 2 x 18 W

08522 MEBA TL-236 EVG 2 x 36 W

Linear light fi xture / Luminaire linéaire / Plafoniera lineare 

08521 MEBA TL-218/OP EVG 2 x 18 W

08523 MEBA TL-236/OP EVG 2 x 36 W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
BASE

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

220-240V
———
50-60Hz T8 EVG G13 40 02 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 2,5 mm2

MODERN
design

MEBA TL-218 EVG
MEBA TL-236 EVG

MEBA TL-218 EVG
MEBA TL-236 EVG

85

66
.

152

65
0

152

12
50
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               Accessories / Accessoires / Accessori  MEBA TL-218 EVG, MEBA TL-236 EVG 

INDEX

COV-MEBA TL 72398
side cover for MEBA light fi xtures 
caches latéraux pour les luminaires MEBA
copertura laterale per plafoniere MEBA

GL-MEBA TL-218/PMMA 72391
transparent diff user for MEBA TL-218 and MEBA 210 /4LEDs/ light fi xtures
vasque transparente pour les luminaires MEBA TL-218 et MEBA 210 /4LED/ 
Diff usore trasparente per plafoniere MEBA TL-218 e MEBA 210 /4LED/ 

GL-MEBA TL-236/PMMA 72392
transparent diff user for MEBA TL-218 and MEBA 220 /4LEDs/ light fi xtures
vasque transparente pour les luminaires MEBA TL-236 et MEBA 220 /4LED/ 
Diff usore trasparente per plafoniere MEBA TL-236 e MEBA 220 /4LED/ 

               Accessories / Accessoires / Accessori  MEBA TL-218/OP EVG, MEBA TL-236/OP EVG

INDEX

COV-MEBA TL 72398
side cover for MEBA light fi xtures / caches latéraux pour les luminaires MEBA / copertura laterale per 
plafoniere MEBA

GL-MEBA TL-218/OP 72396
frosted diff user for MEBA TL-218/OP light fi xtures / vasque de protection couleur laiteuse pour les 
luminaires MEBA TL-218/OP/ Diff usore latteo per plafoniere MAH TL-218/OP

GL-MEBA TL-236/OP 72397
frosted diff user for MEBA TL-236/OP light fi xtures / vasque de protection couleur laiteuse pour les 
luminaires MEBA TL-236/OP / Diff usore latteo per plafoniere MAH TL-236/OP

MEBA  

85

66
.

152

65
0

152

12
50

MEBA TL-218/OP EVG
MEBA TL-236/OP EVG

MEBA TL-218/OP EVG
MEBA TL-236/OP EVG
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OFRA

 Linear light fi xture / Luminaire linéaire / Plafoniera lineare

19104 OFRA TL-236A-SR EVG 2 x 36 W silver / argent / argento

19105 OFRA TL-236A-W EVG 2 x 36 W white / blanc / bianco

MODERN
design

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

SILVER OR WHITE
ARGENT BLANC
ARGENTO O BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

RASTER
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

ALUMINUM
ALUMINUM
ALUMINIUM Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALUMINUM
ALUMINIUM

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE  PS

[ [
PLASTIC (PS)
POLYSTYRÈNE (PS)
PLASTICA (PS)

220-240V
———
50-60Hz T8 EVG G13 20

3 x 2,5 mm2

A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

OFRA TL-236A-SR EVG

OFRA TL-236A-SR EVG

160

110

53

73
2

60
5

OFRA

MODERN

OFRA TL-236A-W EVG
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               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging OFRA light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme OFRA, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (doppio) per la sospensione delle plafoniere della serie OFRA, 2 pezzi nel set

GL-OFRA TL-218A 08340
diffuser for OFRA TL-218A / vasque de protection pour les luminaires OFRA TL-218A / Diffusore per 
plafoniere OFRA TL-218A

GL-OFRA TL-236A 08341
 diffuser for OFRA TL-236A / vasque de protection pour les luminaires OFRA TL-236A / Diffusore per 
plafoniere OFRA TL-236A

OFRA  

OFRA TL-236A-W EVG

160

160

53

13
42

12
15

110
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 Linear light fi xture / Luminaire linéaire / Plafoniera lineare

19103 OFRA TL-218B-SR EVG 2 x 18 W silver / d’argent / argento

19102 OFRA TL-218B-W EVG 2 x 18 W white / blanc / bianco

19107 OFRA TL-236B-SR EVG 2 x 36 W silver / d’argent / argento

19106 OFRA TL-236B-W EVG 2 x 36 W white / blanc / bianco

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

SILVER OR WHITE
ARGENT BLANC
ARGENTO O BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

RASTER
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

ALUMINUM
ALUMINUM
ALUMINIUM Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALUMINUM
ALUMINIUM

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

PLASTIC (PS)
POLYSTYRÈNE (PS)
POLISTIRENE (PS)

220-240V
———
50-60Hz G13 T8 EVG 20 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 2,5 mm2

OFRA TL

MODERN
design

OFRA TL-218B-SR EVG
OFRA TL-218B-W EVG

OFRA TL-218B-SR EVG

OFRA TL-236B-W EVG

160

110

53

73
2

60
5
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               Accessories / Accessoires / Accessori 

INDEX

ROPE-NT 150 07870
(double) steel cord for hanging OFRA light fixtures, 2 pcs included
câble en acier (unique) pour la suspension des luminaires de la gamme OFRA, 2 câbles fournis
cavo in acciaio (doppio) per la sospensione delle plafoniere della serie OFRA, 2 pezzi nel set

GRID OFRA TL-218B 08342
grille for OFRA TL-218B / grille pour les luminaires OFRA TL-218B / riflettore per plafoniere OFRA 
TL-218B

GRID OFRA TL-236B 08343
grille for OFRA TL-236B / grille pour les luminaires OFRA TL-236B / feritoia per plafoniere OFRA 
TL-236B

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

OFRA /4LEDs/ light fixtures are designed for T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz light sources with double-sided power supply
les luminaires OFRA /4LED/ sont conçus pour les sources lumineuses T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz avec alimentation bilatérale
le plafoniere OFRA/4LED/ sono destinate all’impiego con fonti di luce T8 LED 220-240 V~; 50/60 Hz con alimentazione bilaterale

OFRA TL-236B-SR EVG
OFRA TL-236B-W EVG

160

160

53

13
42

12
15

110
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ALDO

Fluorescent bar /  Réglette fl uorescente / Plafoniera per neon

04600 ALDO 118 18 W

04602 ALDO 136 36 W

08991 ALDO 136R 36 W

04604 ALDO 158 58 W

08992 ALDO 158R 58 W

04601 ALDO 218 2 x 18 W

04603 ALDO 236 2 x 36 W

08994 ALDO 236R 2 x 36 W

04605 ALDO 258 2 x 58 W

08995 ALDO 258R 2 x 58 W

220-240V
———
50-60Hz G13 T8 VVG 20 A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

VVG

ALDO 118 / ALDO 136 / ALDO 158

ALDO 118 / ALDO 136 / ALDO 158

ALDO 136R / ALDO 158R

ALDO 136R / ALDO 158R

54

54

180

61
2 /

 12
23

 / 
15

20
12

23
 / 

15
20

50

25

77

ø2
0

50

120
25

77

ø2
0
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ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

ALDO R provided with a refl ector  / ALDO R équipé d’un réfl ecteur / ALDO R dotata di rifl ettore

ALDO and ALDO R are not recommended for installation on fl ammable surfaces
Pour ALDO et ALDO R l’installation sur les surfaces normalement infl ammables est déconseillée
ALDO e ALDO R si sconsiglia il montaggio sulle superfi ci infi ammabili

ALDO  

ALDO 218 / ALDO 236 / ALDO 258

ALDO 218 / ALDO 236 / ALDO 258

ALDO 236R / ALDO 258R

ALDO 236R / ALDO 258R

101

54

54

180

61
2 /

 12
23

 / 
15

20
 12

23
 / 

15
20

50

101

84

ø2
0

50

101
180

80

ø2
0
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Sealed light fi tting / Plafonnier hermétique / Plafoniera stagna

08980 JURBA DL-218O 2 x max 18 W CFL / LED

08981 JURBA DL-218L 2 x max 18 W CFL / LED

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIER
CORPO

SATIN NICKEL
NICKEL SATINÉ
NICHEL SATINATO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

220-240V
———
50-60Hz E27 44 10

2 x
1,5÷ 2,5mm2

A

CF
L/L

ED

A++ A+ B C D E

Ei

-10°C / +35°C

10IK

JURBA

JURBA DL-218O

JURBA DL-218O

JURBA DL-218L

JURBA DL-218L

278

27
8

8533

ø278

7523
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COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

IRON METAL ALLOY
ALLIAGE FERREUX
LEGA DI METALLO FERROSO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

microwave
MOTION

sensor

NIHON  

LED light fi xture with a motion sensor / Luminaire à LED avec détecteur de mouvement / Plafoniera a LED con sensore di movimento

Tc lm ON
OFF

24020 NIHON LED SMD DL-14O 14 W 3000 K 800 lm 25 000 h ≥ 15 000

NIHON LED SMD DL-14O

ø280

10
0

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44

3 x
0,5÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-20°C / +35°C

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

the light fi xture uses LED SMD 3014 diodes / dans le luminaire sont utilisées les diodes LED SMD 3014 / la plafoniera utilizza le chip LED 
SMD 3014

provided with an MW motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement à micro-ondes / è dotata di sensore di movimento a 
microonde

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / max angle horizontal de détection de mouvement de 360° / 
l’angolo orizzontale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 360°

lighting time adjustable in the range of 1 s to 4,5 min / réglage de temps d’éclairage de 1 s. à 4,5 min. / possibilità di regolazione del 
tempo di illuminazione da 1 sec. a 4,5 min.

maximum motion detection range: 2,5 m, motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 3...2,000 lx / portée 
maximale de détection de mouvement jusqu’à 2,5 m, détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 km/h), réglage de la sensibilité 
3…2000 lx / la portata massima di rilevamento del movimento è di 2,5m, rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), 
regolazione della sensibilità nell’intervallo 3…2000lx
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10IKmicrowave
MOTION

sensor

                 COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

LED light fi xture with a motion sensor / Luminaire à LED avec détecteur de mouvement / Plafoniera a LED con sensore di movimento

Tc lm ON
OFF

19060 DABA LED SMD DL-17O 17 W 4000 K 1000 lm 20 000 h ≥ 10 000

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44 10

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-5°C / +30°C

DODATKOWE INFORMACJE / ADDITIONAL INFO /  WEITERE INFORMATIONEN

the light fi xture uses LED SMD 5050 diodes / dans le luminaire sont utilisées les diodes LED SMD 5050 / la plafoniera utilizza le chip LED 
SMD 5050

provided with an MW motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement à micro-ondes / è dotata di sensore di movimento a 
microonde

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / maximum vertical motion sensor angle: 170° // max angle hori-
zontal de détection de mouvement de 360° / max angle vertical de détection de mouvement de 170° //  l’angolo orizzontale massimo di 
rilevamento del sensore di movimento è di 360° / l’angolo verticale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 170°

lighting time adjustable in the range of 10 s to 12 min / réglage de temps d’éclairage de 10 s à 12 min / possibilità di regolazione del 
tempo di illuminazione da 10 sec. a 12 min.

maximum motion detection range: 9 m, motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 3...2,000 lx / portée 
maximale de détection de mouvement jusqu’à 9 m, détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 km/h), réglage de la sensibilité 
3…2000 lx / la portata massima di rilevamento del movimento è di 9m, rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), 
regolazione della sensibilità nell’intervallo 3…2000lx

DABA LED SMD DL-17O

SMD
LED

DABA LED SMD DL

ø300

11
0
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microwave
MOTION

sensor

LED light fi xture with a motion sensor / Luminaire à LED avec détecteur de mouvement / Plafoniera a LED con sensore di movimento

Tc lm ON
OFF

19061 DABA LED ECO DL-10O 10 W 4000 K 580 lm 20 000 h ≥ 10 000

                  COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BODY
BOÎTIE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 40 07

3 x
0,5÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

the light fi xture uses LED SMD 3528 diodes / dans le luminaire sont utilisées les diodes LED SMD 3528 / la plafoniera utilizza le chip LED 
SMD 3528

provided with an MW motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement à micro-ondes / è dotata di sensore di movimento a 
microonde

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / maximum vertical motion sensor angle: 170° // max angle hori-
zontal de détection de mouvement de 360° / max angle vertical de détection de mouvement de 170° // l’angolo orizzontale massimo di 
rilevamento del sensore di movimento è di 360° / l’angolo verticale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 170°

lighting time adjustable in the range of 10 s to 12 min / réglage de temps d’éclairage de 10 s à 12 min / possibilità di regolazione del 
tempo di illuminazione da 10 sec. a 12 min.

maximum motion detection range: 8 m, motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 3...2,000 lx / portée 
maximale de détection de mouvement jusqu’à 8m, détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 km/h), réglage de la sensibilité 
3…2000 lx / la portata massima di rilevamento del movimento è di 8m, rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), 
regolazione della sensibilità nell’intervallo 3…2000lx

DABA LED ECO DL-10O

SMD
LED

DABA LED ECO DL  

ø255

90
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PIRES DL

Light fi xture with a motion sensor / Luminaire avec détecteur de mouvement / Plafoniera con sensore di movimento

E27

08810 PIRES DL-60O max 60 W GLS/CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

2 x
1÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

FROSTED GLASS
VERRE MAT
VETRO OPACO

microwave
MOTION

sensor

PIRES DL-60O

ø280

10
0

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

provided with a MW motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement à micro-ondes / è dotata di sensore di movimento a microonde

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / max angle horizontal de détection de mouvement de 360° / 
l’angolo orizzontale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 360°

maximum vertical motion sensor angle: 180° / max angle vertical de détection de mouvement de 180° / l’angolo verticale massimo di 
rilevamento del sensore di movimento è di 180°

lighting time adjustable in the range of 8 s to 12 min / réglage de temps d’éclairage de 8 s à 12 min / possibilità di regolazione del tempo 
di illuminazione da 8 sec. a 12 min.

maximum motion detection range: 12 m / portée maximale de détection de mouvement jusqu’à 12 m / la portata massima di rileva-
mento del movimento è di 12 m

motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 2...2,000 lx / détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 
km/h), réglage de la sensibilité 2…2000 lx / rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), regolazione della sensibilità 
nell’intervallo 2…2000lx
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Sealed light fitting / Plafoniera stagna / Plafoniera stagna

IK E27

08811 PIRES DL-60O NS max 60 W 02 GLS/CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

2 x
1÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

FROSTED GLASS
VERRE MAT
VETRO OPACO

PIRES DL-60O NS

ø280

10
0

PIRES DL  
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Light fi xture with a motion sensor / Luminaire avec détecteur de mouvement / Plafoniera con sensore di movimento

E27

19000 PIRES ECO DL-25O max 25 W CFL/LED

 

220-240V
———
50-60Hz

E27 44

2 x
1÷ 2,5mm2

A

CF
L/L

ED

A++ A+ B C D E

Ei

44IP

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

microwave
MOTION

sensor

PIRES ECO DL-25O
PIRES ECO DL-25O NS

ø277

11
0

PIRES ECO DL

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

provided with a MW motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement à micro-ondes / è dotata di sensore di movimento a microonde

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / max angle horizontal de détection de mouvement de 360° / 
l’angolo orizzontale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 360°

maximum vertical motion sensor angle: 180° / max angle vertical de détection de mouvement de 180° / l’angolo verticale massimo di 
rilevamento del sensore di movimento è di 180°

lighting time adjustable in the range of 8 s to 12 min / réglage de temps d’éclairage de 8 s à 12 min / possibilità di regolazione del tempo 
di illuminazione da 8 sec. a 12 min.

maximum motion detection range: 9 m / portée maximale de détection de mouvement jusqu’à 9m / la portata massima di rilevamento 
del movimento è di 9m

motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 2...2,000 lx / détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 
km/h), réglage de la sensibilité 2…2000 lx / rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), regolazione della sensibilità 
nell’intervallo 2…2000lx
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Sealed light fitting / Plafonnier hermétique / Plafoniera stagna

IK E27

19001 PIRES ECO DL-25O NS max 25 W 06 CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 44

2 x
1÷ 2,5mm2

A

CF
L/L

ED

A++ A+ B C D E

Ei

44IP

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

GLASS
VITRE
VETRO

WHITE
BLANC
BIANCO

FROSTED GLASS
VERRE MAT
VETRO OPACO

PIRES ECO DL  
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FOGLER DL

Light fi xture with a motion sensor / Luminaire avec détecteur de mouvement / Plafoniera con sensore di movimento

E27

18120 FOGLER DL-240O 2 x max 40 W GLS/CFL/LED

 

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

3 x 2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

FERROUS METAL ALLOY
ALLIAGE FERREUX
LEGA DI METALLO FERROSO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

FROSTED GLASS
VERRE MAT
VETRO OPACO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

provided with a motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement / è dotata di sensore di movimento

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / maximum vertical motion sensor angle: 120° // max angle hori-
zontal de détection de mouvement de 360° / max angle vertical de détection de mouvement de 120° // l’angolo orizzontale massimo di 
rilevamento del sensore di movimento è di 360° / l’angolo verticale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 120°

lighting time adjustable in the range of 12 s to 5 min / réglage de temps d’éclairage de 12 s. à 5 min. / possibilità di regolazione del 
tempo di illuminazione da 12 sec. a 5 min.

maximum motion detection range: 8 m / portée maximale de détection de mouvement jusqu’à 8m / la portata massima di rilevamento 
del movimento è di 8m

motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 5...2,000 lx / détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 
km/h), réglage de la sensibilité 5…2000 lx / rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), regolazione della sensibilità 
nell’intervallo 5…2000lx

UNIQUE
design

FOGLER DL-240O

ø230

95

30

MOTION
PIR

sensor
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220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20

3 x
0,5÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

FERROUS METAL ALLOY
ALLIAGE FERREUX
LEGA DI METALLO FERROSO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

provided with a motion sensor / équipé d’un capteur de mouvement / è dotata di sensore di movimento

maximum horizontal adjustment range for the motion sensor: 360° / max angle horizontal de détection de mouvement de 360° / 
l’angolo orizzontale massimo di rilevamento del sensore di movimento è di 360°

lighting time adjustable in the range of 10s to 8 min / réglage de temps d’éclairage de 10 s à 8 min / possibilità di regolazione del tempo 
di illuminazione da 10 sec. a 8 min

maximum motion detection range: 6m / portée maximale de détection de mouvement jusqu’à 6 m / la portata massima di rilevamento 
del movimento è di 6m

motion detection 0.3...3 m/s (1...10 km/h), sensitivity adjustment range: 5...2,000 lx / détection de mouvement 0,3…3 m/s (1…10 
km/h), réglage de la sensibilité 5…2000 lx / rilevamento del movimento 0.3…3m/s (1…10km/h), regolazione della sensibilità 
nell’intervallo 5…2000lx

FOGLER LED  

LED Ceiling fi xture with a motion sensor / Plafonnier LED avec détecteur de mouvement / Plafoniera a LED con sensore di movimento

Tc lm o ON
OFF

18121 FOGLER LED 14W-NW 14 W 4000 K 800 lm 110° 20 000 h ≥15 000

FOGLER LED 14W-NW

   LED MOTION
PIR

sensor

ø280

10
0



72
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LED light fi xture / Luminaire LED / Plafoniera a LED

Tc lm ON
OFF

23060 ARISA LED-24O 3/24 3000 / 4500 / 6500 K 100 / 1400 lm 25 000 h ≥15 000

ARISA LED

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44

3 x
0,5÷ 1,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

 slim
 &flat

ARISA LED-24O

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

the light fi xture is provided with a three-level light colour control / le luminaire dispose d’un changement de couleur de la lumière en 
trois étapes / la plafoniera off re tre modalità di cambio di colore della luce

tnight lamp mode - backlight at 100 lm / mode de lumière de nuit - fonction d’illumination au niveau de 100 lm / modalità di luce 
notturna - funzione di illuminazione al livello di 100 lm

3000K  4500K 6500K

CHANGEABLE

COLOUR
TEMPERATURE

NIGHT

LIGHT
function

ø360

40

-20°C / 40°C
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HIGH
I M P A C T

resistance

LUVEN MX  

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

Tc

18941 LUVEN MX-218/38W EVG 38 W 3500 K

LUVEN MX-218/38W EVG

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

ABS POLYMER
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

220-240V
———
50-60Hz DD GR10q 54 10 EVG A

FL
S

A++ A+

A

B C D E

Ei

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

+5°C /+25°C

54IP

10IK

ø330

ø270

12
0
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PORTOS

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

Tc

04671 PORTOS 11 11 W 4000 K

220-240V
———
50-60Hz T1U G23 54 10 VVG

3 x 2,5 mm2

A

FL
S

A++ A+

A

B C D E

Ei

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

ABS POLYMER
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

              Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GL-PORTOS 11 08710
diff user for PORTOS 11 light fi xture / vasque de protection pour le luminaire PORTOS 11 / paralume 
per plafoniere PORTOS 11

54IP

PORTOS 11

277

273 181

18
5

60

3
28

HIGH
I M P A C T

resistance

10IK

-15°C / +35°C
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KIRA DL  

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

07900 KIRA DL-75B max 75 W GLS/CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 44 10 AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

2 x
0,75÷ 2,5mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

ABS POLYMER
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

KIRA DL-75B

ø304

10
0

HIGH
I M P A C T

resistance

44IP

10IK
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TURK DL

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

07025 TURK DL-60 max 60 W GLS/CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 54 10

2 x 1,5 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC) 

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

HIGH
I M P A C T

resistance

10IK
TURK DL-60

320

230

230

10
4

97 13
7
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HIGH
I M P A C T

resistance

10IK

SHARK EL  

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

07011 SHARK EL-60 max 60 W GLS/CFL/LED

 

220-240V
———
50-60Hz

E27 44 10 AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

3 x 1,5 mm2

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE, FRAME
BASE, CADRE
CORPO, CORNICE

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

SHARK EL-60

250

210

196

13
2

12
090
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MARC DL

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

07015 MARC DL-60 max 60 W GLS/CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 54 10

2 x 1,5 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

HIGH
I M P A C T

resistance

10IK
MARC DL-60

ø226

ø226

ø266

ø272

ø244

10
5
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SANGA DL  

SANGA DL-100

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

08050 SANGA DL-100 max 100 W GLS/CFL/LED

 
COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
VERRE
VETRO

220-240V
———
50-60Hz

E27 44 AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

2 x 1 mm2

44IPHIGH
I M P A C T

resistance

ø205
ø245

ø205

90
28
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TUNA

Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

04260 TUNA S1101-W max 100 W GLS/CFL/LED

08090 TUNA MINI-60W max 60 W GLS/CFL/LED

TUNA S1101-W

TUNA S1101-W

TUNA MINI-60W

TUNA MINI-60W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
VERRE
VETRO

220-240V
———
50-60Hz

E27 44

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

ø225

10
0

ø190

10
0
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Sealed light fi tting / Plafonnier étanche / Plafoniera stagna

E27

70526 INES 7061NC max 100 W GLS/CFL/LE

70525 INES 7061N max 100 W GLS/CFL/LE

INES  

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

OH

OH

 BAKELIT

BAKELITE
BAKÉLITE
BACHELITE

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
VERRE
VETRO

DIFFUSER COVER
PROTECTEUR
PROTEZIONE DIFFUSORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO  WIRE

WIRE
FIL
FILO METALLICO

PROTECTIVE
GRID

220-240V
———
50-60Hz

E27 43 08 AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

2 x 1 mm2

ø190

10
0

ø190

10
0

INES 7061NC

INES 7061NC

INES 7061N

INES 7061N
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MILO 

Bulkhead fi xture / Lampe de canal / Plafoniera per canali

E27

70522 MILO 7040T max 60 W GLS/CFL/LED

70523 MILO 7040T/P max 60 W GLS/CFL/LED

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

SILVER
ARGENT
ARGENTO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
VERRE
VETRO

DIFFUSER COVER
PROTECTEUR
PROTEZIONE DIFFUSORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO  WIRE

WIRE
FIL
FILO METALLICO

220-240V
———
50-60Hz

E27 43 06

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

PROTECTIVE
GRID

MILO 7040T

MILO 7040T/P

MILO 7040T

MILO 7040T/P

ø165

11
0

10
0

ø165

11
0

10
0
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PROTECTIVE
GRID

HERMI  

Bulkhead fi xture / Lampe de canal / Plafoniera per canali

E27

70524 HERMI 7063NB max 100 W GLS/CFL/LED

 

54IP

HERMI 7063NB

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

OH

OH

 BAKELIT

BAKELITE
BAKÉLITE
BACHELITE

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
VERRE
VETRO

DIFFUSER COVER
PROTECTEUR
PROTEZIONE DIFFUSORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO  WIRE

WIRE
FIL
FILO METALLICO

220-240V
———
50-60Hz

E27 54 06 AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

2 x 1 mm2

ø190

12
4

11
0
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TIBERI 

Downlight LED / Downlight LED / Incasso a LED

Tc lm o ON
OFF

25510 TIBERI LED SMD 24W-O 24 W 4000 K 2400 lm 100 0 20 000 h ≥15 000 

25511 TIBERI LED SMD 36W-O 36 W 4000 K 3900 lm 100 0 20 000 h ≥15 000

HIGH
~100 lm/W

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44/20

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

HOUSING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
MATIÈRE PLASTIQUE (PS)
PLASTICA (PS)

TIBERI LED SMD 24W-O

TIBERI LED SMD 36W-O

ø195

ø175

59

ø230

ø210

61

135

36
20

135

36
25

L
E
D inside
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HIGH
~100 lm/W

L
E
D inside

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

HOUSING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
MATIÈRE PLASTIQUE (PS)
PLASTICA (PS)

DRUSILA  

Downlight LED / Downlight LED / Incasso a LED

Tc lm o ON
OFF

25512 DRUSILA LED SMD 24W-L 24 W 4000 K 2400 lm 100 0 20 000 h ≥15 000 

25513 DRUSILA LED SMD 36W-L 36 W 4000 K 3900 lm 100 0 20 000 h ≥15 000

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44/20

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

DRUSILA LED SMD 24W-L

DRUSILA LED SMD36W-L

155 x 155

63
17

0

170

190 x 190

60
21

0

210

135

36
20

135

36
25
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ROUNDA 

LED downlight fi xture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22503 ROUNDA N LED6W-WW-SN 6 W 3000 K 380 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25832 ROUNDA N LED6W-WW-SR 6 W 3000 K 380 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25833 ROUNDA N LED6W-WW-W 6 W 3000 K 380 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22502 ROUNDA N LED6W-NW-SN 6 W 4000 K 400 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25830 ROUNDA N LED6W-NW-SR 6 W 4000 K 400 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25831 ROUNDA N LED6W-NW-W 6 W 4000 K 400 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

LED downlight fi xture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22505 ROUNDA N LED12W-WW-SN 12 W 3000 K 750 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25836 ROUNDA N LED12W-WW-SR 12 W 3000 K 750 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25837 ROUNDA N LED12W-WW-W 12 W 3000 K 750 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22504 ROUNDA N LED12W-NW-SN 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25834 ROUNDA N LED12W-NW-SR 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25835 ROUNDA N LED12W-NW-W 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

ROUNDA N LED6W

ROUNDA N LED12W

                Easy
installation

ø120

ø110

21

ø174

ø160

21
22

42

99

22

42

99
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LED downlight fixture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22507 ROUNDA N LED18W-WW-SN 18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25840 ROUNDA N LED18W-WW-SR 18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25841 ROUNDA N LED18W-WW-W 18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22506 ROUNDA N LED18W-NW-SN 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25838 ROUNDA N LED18W-NW-SR 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25839 ROUNDA N LED18W-NW-W 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

LED downlight fixture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22509 ROUNDA N LED24W-WW-SN 24 W 3000 K 1600 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25844 ROUNDA N LED24W-WW-SR 24 W 3000 K 1600 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25845 ROUNDA N LED24W-WW-W 24 W 3000 K 1600 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22508 ROUNDA N LED24W-NW-SN 24 W 4000 K 1700 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25842 ROUNDA N LED24W-NW-SR 24 W 4000 K 1700 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25843 ROUNDA N LED24W-NW-W 24 W 4000 K 1700 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44/20 06 ≥15 000 

ON
OFF

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

2 x 1 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
MATIÈRE PLASTIQUE (PS)
PLASTICA (PS)

ROUNDA N LED18W

ROUNDA N LED24W

ø223

ø206
21

ø296

ø282

21

29

45

115

29

45

115
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KATRO 

LED downlight fi xture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22523 KATRO N LED 6W-WW-SN 6 W 3000 K 380 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25812 KATRO N LED 6W-WW-SR 6 W 3000 K 380 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25813 KATRO N LED 6W-WW-W 6 W 3000 K 380 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22522 KATRO N LED 6W-NW-SN 6 W 4000 K 400 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25810 KATRO N LED 6W-NW-SR 6 W 4000 K 400 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25811 KATRO N LED 6W-NW-W 6 W 4000 K 400 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

LED downlight fi xture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22525 KATRO N LED 12W-WW-SN 12 W 3000 K 750 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25816 KATRO N LED 12W-WW-SR 12 W 3000 K 750 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25817 KATRO N LED 12W-WW-W 12 W 3000 K 750 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22524 KATRO N LED 12W-NW-SN 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25814 KATRO N LED 12W-NW-SR 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25815 KATRO N LED 12W-NW-W 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

KATRO N LED 6W

KATRO N LED 12W

110 x 110

21
120

12
0

155 x 155

21

172

17
2

22

42

99

22

42

99
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LED downlight fixture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22527 KATRO N LED 18W-WW-SN 18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25820 KATRO N LED 18W-WW-SR 18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25821 KATRO N LED 18W-WW-W 18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22526 KATRO N LED 18W-NW-SN 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25818 KATRO N LED 18W-NW-SR 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25819 KATRO N LED 18W-NW-W 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

LED downlight fixture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o

22529 KATRO N LED 24W-WW-SN 24 W 3000 K 1600 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25824 KATRO N LED 24W-WW-SR 24 W 3000 K 1600 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25825 KATRO N LED 24W-WW-W 24 W 3000 K 1600 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

22528 KATRO N LED 24W-NW-SN 24 W 4000 K 1700 lm 110 0 20000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25822 KATRO N LED 24W-NW-SR 24 W 4000 K 1700 lm 110 0 20000 h silver / argent / argento

25823 KATRO N LED 24W-NW-W 24 W 4000 K 1700 lm 110 0 20000 h white / blanc / bianco

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44/20 ≥15 000 

ON
OFF

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

KATRO N LED 18W

KATRO N LED 24W

206 x 206

21

226

22
6

282 x 282

21
30

0

300

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
MATIÈRE PLASTIQUE (PS)
PLASTICA (PS)

29

45

115

29

45

115
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KANTI 

LED light fi xture / Luminaire LED / Plafoniera a LED

Tc lm o

25850 KANTI N LED 12W-NW 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20 000 h white / blanc / bianco

25851 KANTI N LED 18W-NW 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20 000 h white / blanc / bianco

25852 KANTI N LED 12W-NW-SN 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20 000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25853 KANTI N LED 18W-NW-SN 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20 000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20 06 ≥15 000 

ON
OFF

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

2 x 1 mm2

KANTI N LED 18W

KANTI N LED 12W

40

170

122

40

225

175

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
MATIÈRE PLASTIQUE (PS)
PLASTICA (PS)
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CARSA  

LED light fi xture / Luminaire LED / Plafoniera a LED

Tc lm o

25854 CARSA N LED 12W-NW 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20 000 h white / blanc / bianco

25855 CARSA N LED 18W-NW 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20 000 h white / blanc / bianco

25856 CARSA N LED 12W-NW-SN 12 W 4000 K 800 lm 110 0 20 000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

25857 CARSA N LED 18W-NW-SN 18 W 4000 K 1260 lm 110 0 20 000 h
satin nickel 

nickel satiné / nichel satinato

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20 ≥15 000 

ON
OFF

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

CARSA N LED 12W

CARSA N LED 18W

40

170

130

40

225

175

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO  PS

[ [
POLYSTYRENE (PS)
MATIÈRE PLASTIQUE (PS)
PLASTICA (PS)
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LITEN LED 

LED downlight fi xture / Luminaire de type downlight LED / Plafoniera da incasso a LED

Tc lm o ON
OFF

25560 LITEN LED 6W-WW       6 W 3000 K 390 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25561 LITEN LED 6W-NW       6 W 4000 K 390 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25562 LITEN LED 8W-WW       8 W 3000 K 550 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25563 LITEN LED 8W-NW       8 W 4000 K 550 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25564 LITEN LED 12W-WW       12 W 3000 K 800 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25565 LITEN LED 12W-NW       12 W 4000 K 800 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25566 LITEN LED 18W-WW       18 W 3000 K 1200 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

25567 LITEN LED 18W-NW       18 W 4000 K 1200 lm 110 0 20 000 h ≥25 000

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO  PLASTIC Aluminium

PLASTIC PBT, ALUMINIUM
MATIÈRE PLASTIQUE PBT ET ALUMINIUM
PBT E ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 40/20 06

2 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

LITEN LED 6W / LITEN LED 8W

6W - 87
8W - 96 

12W - 118
18W - 148

LITEN LED 12W / LITEN LED 18W

39

ø109 / ø112

48
 / 

47

ø140 / ø185
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RALF  

Downlight fi xture / Luminaire de type downlight / Plafoniera da incasso

E27

04820 RALF DL-220-W 2 x 20 W CFL

 

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

FLANGE, REFLECTOR
COLLERETTE, RÉFLECTEUR
FLANGIA, RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINIUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

RALF DL-220-W

ø228

ø210

mi
n 1

50

11
5
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BEN DL 

Downlight fi xture / Luminaire de type downlight / Plafoniera da incasso

E27

04822 BEN DL-220-W 2 x max 20 W CFL/LED

BEN DL-220-W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

FLANGE, REFLECTOR
COLERETTE, RÉFLECTEUR
FLANGIA, RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINIUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

3 x
1,0÷ 2,5mm2

A

FL
S

A++ A+ B C D E

Ei

ø193

ø165

mi
n 1

50

12
0
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OZON DLBS  

Minidownlight fi xture / Luminaire de type minidownlight / Plafoniera tipo mini-downlight

E27

00905 OZON DLBS-1AV/27-W max 60 W GLS/CFL/LED

 

OZON DLBS-1AV/27-W

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

3 x 2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAŁ / MATERIAL / MATERIAL

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINIUM
ALUMINUM
ALLUMINIOø142

ø125÷135

mi
n 2

50

mi
n 1

55
 | m

ax
 20

1
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OMERIS 

Surface-mounted LED downlight / Luminaire de plafond à LED / Plafoniera a LED da soffi  tto

Tc lm o ON
OFF

23361 OMERIS N LED 15W-NW-W 15 W 4000 K 1150 lm 85° 30 000 h ≥ 15 000

23362 OMERIS N LED 25W-NW-W 25 W 4000 K 1950 lm 85° 30 000 h ≥ 15 000

23363 OMERIS N LED 35W-NW-W 35 W 4000 K 2800 lm 85° 30 000 h ≥ 15 000

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 20

2 x 0,75mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE  MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

DYFUZOR
DIFFUSEUR 
DIFFUSOR

PLASTIC (PMMA)
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA (PMMA)

OMERIS N LED 15W-NW-W

OMERIS N LED 25W-NW-W

HIGH
EFFICACY

MODERN
design

ø128

10
0

ø163

11
5

OMERIS N LED 35W-NW-W

ø196

13
0
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COLOUR / COULEUR / COLORE  MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINIUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

ALU
MI
NUM
reflector

NIKOR DLP  

Downlight fi xture / Luminaire de type downlight / Plafoniera da incasso

E27

07210 NIKOR DLP-60-W max 60 W GLS/CFL/LED

07211 NIKOR DLP-75-W max 75 W GLS/CFL/LED

220-240V
———
50-60Hz

E27 20

2 x
1÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

NIKOR DLP-60-W

NIKOR DLP-75-W

ø171

ø1
42

20
0

ø133

ø1
13

16
0



98

ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES / LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE

MISTRAL MCOB 

LED MCOB downlight fi xture / Luminaire de type downlight LED MCOB / Plafoniera da incasso a LED MCOB

Tc lm o ON
OFF

22450 MISTRAL MCOB 30W-NW 30 W 4200 K 2150 lm 105 0 30 000 h ≥ 15 000

220-240V
———
50-60Hz LED COB 20

3 x 2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

60

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING, REFLECTOR
BOÎTIER, RÉFLECTEUR
CORPO, RIFLETTORE

WHITE
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINIUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

EXTERIOR ARM
POIGNEE
OTTICA ORIENTABILE

WHITE
BLANC
BIANCO

FERROUS METAL
MÉTAUX FERREUX
METALLO FERROSO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ASCETIC
appearence

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

60°

angular adjustment / angle réglable / regolazione dell’angolo

adjustable

60°

MISTRAL MCOB 30W-NW

ø235

195

14
7

13
3

147

10
5

225 x 130
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MCOB downlight fi xture / Luminaire de type downlight MCOB / Plafoniera da incasso a LED MCOB

Tc lm o ON
OFF

22840 HIMA MCOB 30W-NW-W 30 W 4000 K 2100 lm 45 0 30 000 h ≥ 15 000

COLOUR / COULEUR / COLORE  MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE
BLANC
BIANCO

NON FERROUS METAL ALLOY
ALLIAGE DE MÉTAUX NON FERREUX
LEGA DI METALLI NON FERROSI

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

√

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

power supply unit included / alimentation incluse / alimentatore nel set

angular adjustment / angle réglable / regolazione dell’angolo

HIMA  

HIMA MCOB 30W-NW-W

220-240V
———
50-60Hz LED COB 20

2 x 
0,5÷0,75 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

350 50

30
018

0mi
n 2

20

ø215

205
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MATEO DLP 

Downlight fi xture / Luminaire de type downlight / Plafoniera da incasso

04960 MATEO DLP-150-GR max 50 W

04961 MATEO DLP-250-GR 2 x max 50 W

04962 MATEO DLP-350-GR 3 x max 50 W

12V

G53 AR111 20

2 x 2,5mm2

A

HA
LO

GE
N

A++ A+

B

B C D E

Ei

45 60

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING, FLANGE
BOÎTIER, COLERETTE
CORPO, FLANGIA

GREY
GRIS
GRIGIO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
LAMIERA IN ACCIAIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

MATEO DLP-150-GR

MATEO DLP-150-GR

MATEO DLP-250-GR

MATEO DLP-250-GR

12V

19
5

195

156

10
687

mi
n 8

0

MATEO DLP-350-GR

MATEO DLP-350-GR

47
5

195

156

10
687

mi
n 8

0

440 x 160

33
5

195

156

10
687

mi
n 8

0
300 x 160
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MATEO DLP  
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DORTO LED 

Tracklight / Projecteur pour rail / Sistema binario

Tc lm o ON
OFF

22630 DORTO LED COB-20 20 W 4000 K 1565 lm 38  30 000 h ≥15 000

22631 DORTO LED COB-40 40 W 4000 K 2925 lm 60  30 000 h ≥15 000

220-240V
———
50-60Hz LED COB 20 340 320 AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

DORTO LED COB-20
DORTO LED COB-40

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

GLASS
VITRE
VETRO

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

L
E
D inside

TEAR

SYSTEM

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

for installation on the TEAR TR busbar / pour installation sur la barre sous gaines coaxiales TEAR TR / da montare su blindosbarra TEAR TR

COB technology, modern design / technologie COB, un design moderne / tecnologia COB, design moderno

MODERN
design

ø105 29

141

124

15
4

65
59

56
40
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COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

GLASS
VITRE
VETRO

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

TRAKO LED  

Tracklight / Projecteur pour rail / Sistema binario

Tc lm o ON
OFF

22620 TRAKO LED COB-11 11 W 4000 K 750 lm 24  30 000 h ≥15 000

22621 TRAKO LED COB-20 20 W 4000 K 1590 lm 36  30 000 h ≥15 000

220-240V
———
50-60Hz LED COB 20 330 190 AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

TRAKO LED COB-11

TRAKO LED COB-20

MODERN
design

L
E
D inside

TEAR

SYSTEM

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

for installation on the TEAR TR busbar / pour installation sur la barre sous gaines coaxiales TEAR TR / da montare su blindosbarra TEAR TR

COB technology, modern design / technologie COB, un design moderne / tecnologia COB, design moderno

58
13

4
13

4

ø73

96

40

58
14

8
93

ø100

10
5

22
0

50
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TEAR

Tracklight / Projecteur pour rail / Sistema binario

Description / Description / Descrizione Uwagi / Remarque / Note

08160 TEAR TR 1M
TEAR busbar system components (3-circuit busbar) 
Éléments du système de barre TEAR (barre sous gaines coaxiales à 3 circuits)
Componenti del sistema a binario TEAR (blindosbarra a 3 circuiti)

designed for mounting OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH light fixtures
conçu pour être monté dans les luminaires des séries OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH
adatto al montaggio delle plafoniere della serie OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH

08161 TEAR TR 2M
TEAR busbar system components (3-circuit busbar) 
Éléments du système de barre TEAR (barre sous gaines coaxiales à 3 circuits)
Componenti del sistema a binario TEAR (blindosbarra a 3 circuiti)

designed for mounting OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH light fixtures
conçu pour être monté dans les luminaires des séries OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH
adatto al montaggio delle plafoniere della serie OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH

08162 TEAR PR
TEAR busbar system components (current connector)
Éléments du système de barre TEAR (prise de courant)
Componenti del sistema a binario TEAR (allacciamento corrente)

designed for connecting the power supply to the busbar
est utilisé pour connecter l’alimentation à la barre
serve a collegare l’alimentazione alla blindosbarra

08164 TEAR PR-90A
TEAR busbar system components (left 90° connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur gauche à 90°)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore 90° sinistro)

designed for connecting two busbar sections at 90°
utilisé pour connecter deux sections de la barre sous gaines coaxiales à 90°
serve a collegare due segmenti di blindosbarra all’angolo 90°

08165 TEAR PR-90B
TEAR busbar system components (right 90° connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur droit à 90°)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore 90° destro)

designed for connecting two busbar sections at 90°
utilisé pour connecter deux sections de la barre sous gaines coaxiales à 90°
serve a collegare due segmenti di blindosbarra all’angolo 90°

08163 TEAR PR-I
TEAR busbar system components (straight connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur droit)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore dritto)

designed for the linear connection of two busbar sections
est utilisé pour connecter deux sections de la barre d’une manière linéaire
serve al collegamento lineare di due segmenti di blindosbarra

08168 TEAR PR-PLUG
TEAR busbar system components (end cap)
Éléments du système de barre TEAR (obturateur)
Componenti del sistema a binario TEAR (tappo)

designed for closing free ends of the TEAR TR busbar
utilisé pour aveugler les extrémités libres de la barre sous gaines coaxiales TEAR TR
serve a tappare le estremità libere della blindosbarra TEAR TR

220-240V
———
50-60Hz

In
———
max 16A
——— 20
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TEAR TR COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY 
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

TEAR PR COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY 
GRIS
GRIGIO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

TEAR  

ADDITIONAL INFO /  INFORMATIONS
COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

TEAR TR: any system of connected busbars may 
only be powered with one TEAR PR current 
connection

TEAR TR : un système de barres, librement 
composé, doit être alimenté uniquement par une 
alimentation de type TEAR PR

TEAR PR: qualsiasi sistema di blindosbarre unite 
deve esser alimentato con un solo allacciamento 
corrente TEAR PR

TEAR PR-90A
TEAR PR-90B

TEAR PR-PLUG

TEAR PR

TEAR PR-I

42,5

12
0

18
0

14
24

10

35

42 3

11
2

112

10

TEAR TR 1M
TEAR TR 2M

35

42,5

1000 / 2000

733 / 865

42
,5

42,5

11
272

35

14
24

10

L                                                   R

L R

TEAR TR   1M
TEAR TR   2M

N

N N

TEAR PR-90A

TEAR PR-X

TEAR PR

TEAR PR-I

TEAR PR-I-B

TEAR PR-90B
TEAR PR-T LLR TEAR PR-T RRL

L

R L

R

L R
R

L L

L

R

L R

R

R

R

R

L R

L

L

TEAR TR TEAR PR-X TEAR PR-T LLR

TEAR PR-90A

TEAR PR-T RRL

TEAR PR-90A

TEAR PR-90B

TEAR PR

TEAR PR-90A TEAR PR-I
TEAR PR-I-B
TEAR PR-FLEX

TEAR PR-90A

TEAR PR-PLUG

TEAR TR 1M
TEAR TR 2M

220-240V~
50/60HzL R

R

L

RLRL

R

L

R

L

R L R L R

LL

RR

LRLR

i
system
TEAR
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TEAR

Tracklight / Projecteur pour rail / Sistema binario

Description / Description / Descrizione Uwagi / Remarque / Note 

22581 TEAR PR-90A-WH
TEAR busbar system components (left 90° connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur gauche à 90°)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore 90º sinistro)

designed for connecting two busbar sections at 90°
utilisé pour connecter deux sections de la barre sous gaines coaxiales à 90°
serve a collegare due segmenti di blindosbarra all’angolo 90°

22582 TEAR PR-90B-WH
TEAR busbar system components (right 90° connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur droit à 90°)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore 90° destro)

designed for connecting two busbar sections at 90°
utilisé pour connecter deux sections de la barre sous gaines coaxiales à 90°
serve a collegare due segmenti di blindosbarra all’angolo 90°

22583 TEAR PR-CORD-WH
TEAR busbar system components (steel cord)
Éléments du système de barre TEAR (câble en acier)
Componenti del sistema a binario TEAR (cavo in acciaio)

22584 TEAR PR-FLEX-WH
TEAR busbar system components (connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore)

designed for connecting two busbar sections
est utilisé pour connecter deux sections de la barre d’une manière linéaire
serve al collegamento lineare di due segmenti di blindosbarra

22586 TEAR PR-I-B-WH
TEAR busbar system components (straight connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur droit)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore dritto)

designed for connecting two busbar sections
est utilisé pour connecter deux sections de la barre d’une manière linéaire
serve al collegamento lineare di due segmenti di blindosbarra

22585 TEAR PR-I-WH
TEAR busbar system components (straight connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur droit)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore dritto)

designed for connecting three busbar sections into a T shape
utilisé pour connecter trois sections de la barre sous la forme de la lettre « T »
 serve a realizzare il collegamento a T di tre segmenti di blindosbarra

22587 TEAR PR-PLUG-WH
TEAR busbar system components (end cap)
Éléments du système de barre TEAR (obturateur)
Componenti del sistema a binario TEAR (tappo)

designed for closing free ends of the TEAR TR busbar
utilisé pour aveugler les extrémités libres de la barre sous gaines coaxiales TEAR TR
 serve a tappare le estremità libere della blindosbarra TEAR TR

22589 TEAR PR-T-LLR-WH
TEAR busbar system components (T connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur « T »)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore a T)

designed for connecting three busbar sections into a T shape
utilisé pour connecter trois sections de la barre sous la forme de la lettre « T »
serve a realizzare il collegamento a T di tre segmenti di blindosbarra

22590 TEAR PR-T-RRL-WH
TEAR busbar system components (T connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur « T »)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore a T)

designed for connecting three busbar sections into a T shape
utilisé pour connecter trois sections de la barre sous la forme de la lettre « T »
serve a realizzare il collegamento a T di tre segmenti di blindosbarra

22580 TEAR PR-WH
TEAR busbar system components (current connector)
Éléments du système de barre TEAR (prise de courant)
Componenti del sistema a binario TEAR (allacciamento corrente)

designed for connecting the power supply to the busbar
est utilisé pour connecter l’alimentation à la barre
serve a collegare l’alimentazione alla blindosbarra

22591 TEAR PR-X-WH
TEAR busbar system components (X connector)
Éléments du système de barre TEAR (connecteur « X »)
Componenti del sistema a binario TEAR (accoppiatore a X)

designed for connecting four busbar sections into an X shape
utilisé pour connecter quatre sections de la barre sous la forme de la lettre « X »
 serve a collegare l’alimentazione alla blindosbarra

22592 TEAR TR 1M-WH
TEAR busbar system components (3-circuit busbar)
Éléments du système de barre TEAR (barre sous gaines coaxiales à 3 circuits)
Componenti del sistema a binario TEAR (blindosbarra a 3 circuiti)

designed for mounting OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH light fixtures
conçu pour être monté dans les luminaires des séries OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH
adatto al montaggio delle plafoniere della serie OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH

22593 TEAR TR 2M-WH
TEAR busbar system components (3-circuit busbar)
Éléments du système de barre TEAR (barre sous gaines coaxiales à 3 circuits)
Componenti del sistema a binario TEAR (blindosbarra a 3 circuiti)

designed for mounting OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH light fixtures
conçu pour être monté dans les luminaires des séries OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH
adatto al montaggio delle plafoniere della serie OVID T MTH, TEAR MTH, MEDIA T MTH

220-240V
———
50-60Hz

In
———
max 16A
——— 20
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TEAR PR-I-B-WH

TEAR PR-PLUG-WH

TEAR PR-WH

TEAR PR-I-WH

TEAR PR-T-LLR-WH
TEAR PR-T-RRL-WH

TEAR PR-FLEX-WH

TEAR PR-X-WH

TEAR TR 1M-WH
TEAR TR 2M-WH

TEAR PR-CORD-WHTEAR PR-90A-WH
TEAR PR-90B-WH

TEAR  

ADDITIONAL INFO /  INFORMATIONS
COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

TEAR TR: any system of connected busbars may 
only be powered with one TEAR PR current 
connection

TEAR TR : un système de barres, librement 
composé, doit être alimenté uniquement par une 
alimentation de type TEAR PR

TEAR PR: qualsiasi sistema di blindosbarre unite 
deve esser alimentato con un solo allacciamento 
corrente TEAR PR

35

42,5

1000 / 2000

733 / 865

42
,5

11
2

112

10

1=2 m

42,5

12
0

10 18
0

14
24

38
0

18
0

14

35

42 3

14
24

10

120

40
30

180

10

12
0

18
0

42
,5

14

22

110

TEAR TR COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

TEAR PR COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE
PLASTICA

3965

14

42,5

11
272

35

14
24

10
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EURO LED

Industrial LED SMD light fi xture / Luminaire industriel LED SMD / Plafoniera industriale a LED SMD

Tc lm

24040 EURO LED SMD-80-NW-P 80 W 4000 K 7600 lm 35 000 h

24041 EURO LED SMD-100-NW-P 100 W 4000 K 9700 lm 35 000 h

22872 EURO LED SMD-150-NW 150 W 4000 K 14250 lm 35 000 h

22873 EURO LED SMD-200-NW 200 W 4000 K 17800 lm 35 000 h

EURO LED SMD-80-NW-P

EURO LED SMD-100-NW-P
EURO LED SMD-150-NW

EURO LED SMD-200-NW

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65 50 cm

3 x 0,75 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY 
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

GREY 
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

power cable plus Europlug / câble d’alimentation avec fi che UE / cavo di alimentazione con spina EU 

                Easy
installation

65IP
HIGH
EFFICACY

   LED
technology

ø239

ø151

ø1
51

15
8

ø350

11
0

ø274

ø207

ø2
07

ø445

24
0

10
0

ø274

ø2
07

ø207
ø445

10
0

16
4

33
2



109

ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE 

EURO MTH PC  
  

Metal-halide light fi xture / Lampe aux halogénures métalliques / Plafoniera agli alogenuri metallici

07860 EURO MTH-250-16PC 250 W

07861 EURO MTH-400-16PC 400 W

07862 EURO MTH-250-22PC 250 W

07863 EURO MTH-400-22PC 400 W

220-240V
———
50-60Hz

E40 MTH 20 VVG

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

A

MT
H

A++ A+ B C D E

Ei

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

DIFFUSER, PROTECTIVE GLASS
VASQUE DE PROTECTION, VITRE
DE PROTECTION
DIFFUSOR, VETRO DI PROTEZIONE

GREY 
GRIS
GRIGIO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

STARTER, CASING
SYSTÈME D’ALLUMAGE, BOÎTIER
SISTEMA DI ACCENSIONE, CORPO

GREY 
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

EURO MTH-250-16PC

EURO MTH-250-16PC

EURO MTH-400-16PC

EURO MTH-400-16PC

286

ø570

31
0

34
2

286

ø410

31
0

27
5
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EURO MTH AL

Metal-halide light fi xture / Lampe aux halogénures métalliques / Plafoniera agli alogenuri metallici

07864 EURO MTH-250-21AL 250 W

07865 EURO MTH-400-21AL 400 W

220-240V
———
50-60Hz MTH E40 VVG 54 A

MT
H

A++ A+ B C D E

Ei

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

DIFFUSER, PROTECTIVE GLASS
VASQUE DE PROTECTION, VITRE DE 
PROTECTION
DIFFUSORE, VETRO DI PROTEZIONE 

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

STARTER, CASING
SYSTÈME D’ALLUMAGE, BOÎTIER
SISTEMA DI ACCENSIONE, CORPO

GREY 
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

EURO MTH-250-21AL
EURO MTH-400-21AL

286

ø525
31

0
29

0
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ENTER LED  
  

LED emergency lighting fi xture / Luminaire de secours LED / Plafoniera di emergenza a LED 

Tc

08011 ENTER LED DOUBLE-3H 4 W 6500 K

ENTER LED DOUBLE-3H

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 41

4 x 1,5mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BASE
CORPO

SATIN NICKEL
NICKEL SATINÉ
NICHEL SATINATO Aluminium

ALUMINIUM
ALUMINIUM
ALLUMINIO

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE-GREEN
BLANC/VERT
BIANCO/VERDE PLEXI

PLEXI
PLEXI
PLEXIGLASS

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

battery charging time 24 h / temps de charge de la batterie : 24h / durata di caricamento dell’accumulatore 24 ore

light fi xtures can be provided with EXIT PICTO  emergency exit signs  / à coupler à la signalisation de secours de la série EXIT PICTO / nelle 
plafoniere è possibile applicare la segnaletica di evacuazione della serie EXIT PICTO

the light fi xture is provided with electronic safety features for protection against battery discharge / le luminaires est équipé d’une 
protection électronique contre le déchargement de la batterie / la plafoniera è dotata di protezione elettronica dallo scaricamento 
dell’accumulatore

the light fi xtures are provided with LED diodes to indicate the presence of a power grid and battery charger activation / les luminaires 
sont équipés d’une diode LED qui signalise la présence du réseau électrique et le chargement de la batterie / le plafoniere sono dotate di 
LED che segnalano la presenza di corrente elettrica e di caricamento accumulatore

dual-purpose emergency light fi xture, operates in mains supply and emergency modes, continuous power supply, emergency mode 
operating time: 3 hours / luminaire de secours à deux fonctions qui fonctionne en mode réseau et secours, alimentation continue, temps 
de fonctionnement d’urgence est de 3 heures / plafoniera di emergenza a doppia funzione, esercita nella modalità di rete e di emergen-
za, alimentazione costante, durata di esercizio nella modalità di emergenza 3 ore

emergency unit included / avec module d’urgence / con modulo di emergenza

SMD
LED

EMERGENCY
UNIT

included

√

315

16
0

83

50

8
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QUIT LED

LED emergency lighting fi xture / Luminaire de secours LED / Plafoniera di emergenza a LED 

Tc

08007 QUIT LED DOUBLE-3H 4 W 6500 K

QUIT LED DOUBLE-3H

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE-GREEN
BLANC/VERT
BIANCO/VERDE

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 22

3 x 2,5 mm2

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

emergency mode operating time 3 hours / battery charging time 24 h // temps de fonctionnement d’urgence est de 3 heures / temps de 
charge de la batterie : 24hh //durata di esercizio nella modalità di emergenza 3 ore / durata di caricamento dell’accumulatore 24 ore

emergency unit included / avec module d’urgence / con modulo di emergenza

the light fi xture is provided with electronic safety features for protection against battery discharge / le luminaires est équipé d’une 
protection électronique contre le déchargement de la batterie / la plafoniera è dotata di protezione elettronica dallo scaricamento 
dell’accumulatore

the light fi xtures are provided with LED diodes to indicate the presence of a power grid and battery charger activation / les luminaires 
sont équipés d’une diode LED qui signalise la présence du réseau électrique et le chargement de la batterie / le plafoniere sono dotate di 
LED che segnalano la presenza di corrente elettrica e di caricamento accumulatore

dual-purpose emergency light fi xture, operates in mains supply and emergency modes, continuous power supply, emergency mode 
operating time: 3 hours /luminaire de secours à deux fonctions qui fonctionne en mode réseau et secours, alimentation continue, temps 
de fonctionnement d’urgence est de 3 heures / plafoniera di emergenza a doppia funzione, esercita nella modalità di rete e di emergen-
za, alimentazione costante, durata di esercizio nella modalità di emergenza 3 ore

   LED
technology

350144

315

310

118

16
0



113

ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE 

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE 
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

DIFFUSER
VASQUE DE PROTECTION
DIFFUSORE

WHITE 
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 22

3 x 2,5 mm2

 

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

emergency mode operating time 3 hours / battery charging time 24 h // temps de fonctionnement d’urgence est de 3 heures / temps de 
charge de la batterie : 24hh //durata di esercizio nella modalità di emergenza 3 ore / durata di caricamento dell’accumulatore 24 ore

the light fi xture is provided with electronic safety features for protection against battery discharge / le luminaires est équipé d’une 
protection électronique contre le déchargement de la batterie / la plafoniera è dotata di protezione elettronica dallo scaricamento 
dell’accumulatore

the light fi xtures are provided with LED diodes to indicate the presence of a power grid and battery charger activation / les luminaires 
sont équipés d’une diode LED qui signalise la présence du réseau électrique et le chargement de la batterie / le plafoniere sono dotate di 
LED che segnalano la presenza di corrente elettrica e di caricamento accumulatore

dual-purpose emergency light fi xture, operates in mains supply and emergency modes, continuous power supply, emergency mode 
operating time: 3 hours /luminaire de secours à deux fonctions qui fonctionne en mode réseau et secours, alimentation continue, temps 
de fonctionnement d’urgence est de 3 heures / plafoniera di emergenza a doppia funzione, esercita nella modalità di rete e di emergen-
za, alimentazione costante, durata di esercizio nella modalità di emergenza 3 ore

emergency unit included / avec module d’urgence / con modulo di emergenza

RUN LED  
  

LED emergency lighting fi xture / Luminaire de secours LED / Plafoniera di emergenza a LED 

Tc

08003 RUN LED DOUBLE-3H 4 W 6500 K

RUN LED DOUBLE-3H

   LED
technology

EMERGENCY
UNIT

included

√

12
0

350
315

11
8

14
4

35
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TRIC POWERLED NT

POWER LED emergency light fi xture / Luminaire de secours POWER LED / Plafoniera di emergenza POWER LED

Tc lm

18640 TRIC POWERLED-O-1H NT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18643 TRIC POWERLED-I-1H NT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18641 TRIC POWERLED-O-2H NT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18644 TRIC POWERLED-I-2H NT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18642 TRIC POWERLED-O-3H NT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18645 TRIC POWERLED-I-3H NT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

TRIC POWERLED-O-NT

TRIC POWERLED-I-NT

TRIC POWERLED-O-1H NT

TRIC POWERLED-I-1H NT

LED

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

battery charging time 24 h / temps de charge de la batterie : 12h / durata di caricamento dell’accumulatore 12 ore

single-purpose emergency light fi xture, operates in emergency mode during main power supply failure / luminaire de secours à fonction 
unique, permettant un éclairage de secours en cas de coupure de courant /  plafoniera di emergenza a funzione singola, esercita nella 
modalità di emergenza durante l’avaria dell’alimentazione basilare

emergency mode operating time 1, 2 or 3 hours / temps de fonctionnement d’urgence : 1, 2 ou 3 heures / durata di esercizio nella 
modalità di emergenza 1, 2, o 3 ore

12
0

120

40
12

0

120

40

220-240V
———
50-60Hz POWER 

LED 41

3 x 1,5 mm2
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POWER LED emergency light fi xture / Luminaire de secours POWER LED / Plafoniera di emergenza POWER LED

Tc lm

18646 TRIC POWERLED-O-1H PT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18649 TRIC POWERLED-I-1H PT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18647 TRIC POWERLED-O-2H PT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18650 TRIC POWERLED-I-2H PT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18648 TRIC POWERLED-O-3H PT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

18651 TRIC POWERLED-I-3H PT 3 W 6000-8000 K 200 lm 25 000 h

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

TRIC POWERLED PT  
  

TRIC POWERLED-I-PT

TRIC POWERLED-I-PT

TRIC POWERLED-O-PT

TRIC POWERLED-O-PT

LED

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

battery charging time 24 h / temps de charge de la batterie : 12h / durata di caricamento dell’accumulatore 12 ore

single-purpose emergency light fi xture, operates in emergency mode during main power supply failure / luminaire de secours à fonction 
unique, permettant un éclairage de secours en cas de coupure de courant /  plafoniera di emergenza a funzione singola, esercita nella 
modalità di emergenza durante l’avaria dell’alimentazione basilare

emergency mode operating time 1, 2 or 3 hours / temps de fonctionnement d’urgence : 1, 2 ou 3 heures / durata di esercizio nella 
modalità di emergenza 1, 2, o 3 ore

95

95

83

85 

50
95

95

83

85 

50

220-240V
———
50-60Hz POWER 

LED 20

3 x 2,5 mm2
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KURS

Emergency lighting fi xture / Luminaire de secours / Plafoniera di emergenza

07540 KURS SINGLE-1H 8 W

07541 KURS SINGLE-2H 8 W

07542 KURS SINGLE-3H 8 W

07543 KURS DOUBLE-1H 8 W

07544 KURS DOUBLE-2H 8 W

07545 KURS DOUBLE-3H 8 W

KURS SINGLE-1H / KURS SINGLE-2H / KURS SINGLE-3H
KURS DOUBLE-1H / KURS DOUBLE-2H / KURS DOUBLE-3H

220-240V
———
50-60Hz T5 G5 EVG 65

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE
CORPO

WHITE 
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

EMERGENCY
UNIT

included

√65IP

345 138

350 123

30

80
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ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

emergency mode operating time 1, 2 or 3 hours / battery charging time 24 h // temps de fonctionnement d’urgence : 1, 2 ou 3 heures/ 
temps de charge de la batterie : 24h // durata di esercizio nella modalità di emergenza 1, 2, o 3 ore / durata di caricamento dell’accumu-
latore 24 ore

the light fixtures are provided with electronic safety features for protection against battery discharge / les luminaires sont équipés d’une 
protection électronique contre le déchargement de la batterie / le plafoniere sono dotate di protezione elettronica dallo scaricamento 
dell’accumulatore

the light fixtures are provided with LED diodes to indicate the presence of a power grid and battery charger activation / les luminaires 
sont équipés d’une diode LED qui signalise la présence du réseau électrique et le chargement de la batterie / le plafoniere sono dotate di 
LED che segnalano la presenza di corrente elettrica e di caricamento accumulatore

KURS SINGLE - single-purpose emergency light fixture, operates in emergency mode during main power supply failure
KURS DOUBLE - dual-purpose emergency light fixture, operates in the mains supply and emergency modes, continuous power supply

KURS SINGLE - luminaire de secours à fonction unique, permettant un éclairage de secours en cas de coupure de courant
KURS DOUBLE - luminaire de secours à deux fonctions qui fonctionne en mode réseau et secours, alimentation continue

KURS SINGLE - plafoniera di emergenza a funzione singola, esercita nella modalità di emergenza durante l’avaria dell’alimentazione 
basilare
KURS DOUBLE - plafoniera di emergenza a doppia funzione, esercita nella modalità di rete e di emergenza, alimentazione costante

emergency unit included / avec module d’urgence / con modulo di emergenza

KURS  
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EXIT PICTO

Emergency exit sign / Signalisation de secours / Segnaletica per lampade di emergenza

24680 EXIT PICTO-DOOR1-N

24681 EXIT PICTO-DOOR2-N

24682 EXIT PICTO-DOWN1-N

24683 EXIT PICTO-DOWN2-N

24684 EXIT PICTO-EXIT-N

24685 EXIT PICTO-OUT-N

24686 EXIT PICTO-STEP1-N

24687 EXIT PICTO-STEP2-N

COLOUR /COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

BASE PLATE
BASE 
CORPO

WHITE-GREEN
BLANC/VERT
BIANCO/VERDE  TAPE

SELF-ADHESIVE FILM
FILM ADHÉSIF
AUTOADESIVO

EXIT PICTO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

recognition distance 25 m / distance de reconnaissance 25 m / distanza di riconoscimento 25m

escape route signs can be used in the ENTER LED and QUIT LED emergency lighting fixtures / La signalisation de secours peut être utilisée 
dans les luminaires de secours des séries ENTER LED et QUIT LED / i cartelli di evacuazione possono essere applicati nelle plafoniere di 
emergenza della serie ENTER LED e QUIT LED

15
0

300
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EXIT PICTO-DOOR2-NEXIT PICTO-DOOR1-N

EXIT PICTO-DOWN1-N

EXIT PICTO-EXIT-N

EXIT PICTO-STEP1-N

EXIT PICTO-OUT-N

EXIT PICTO-STEP2-N

EXIT PICTO-DOWN2-N

EXIT PICTO  
  





OUTDOOR
LIGHTING
LUMINAIRE EXTÉRIEUR / ILLUMINAZIONE ESTERNA
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ADAMO MTH

Metal-halide fl oodlight / Projecteur aux halogénures métalliques / Proiettore agli alogenuri metallici

04841 ADAMO MTH-250/S 250 W

04842 ADAMO MTH-400/S 400 W

04845 ADAMO MTH-250/A 250 W

04846 ADAMO MTH-400/A 400 W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

220-240V
———
50-60Hz MTH E40 VVG 65

3 x 2,5 mm2

A

MT
H

A++ A+ B C D E

Ei

180 -20°C / +35°C

               Accessories / Accessoiress / Accessori

INDEX

GL-ADAMO 250/400 72372
protective glass for ADAMO MTH light fi xtures / vitre de protection pour les luminaires ADAMO MTH / 
vetro di protezione per plafoniere ADAMO MTH 

65IP

ADAMO MTH-S

ADAMO MTH-A

42
5

49
5

400

130

42
5

49
5

400

130

ADAMO MTH-400/S ADAMO MTH-400/A
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Metal-halide fl oodlight / Projecteur aux halogénures métalliques / Proiettore agli alogenuri metallici

04013 AVIA MTH-478/250W-B 250 W

04011 AVIA MTH-478/400W-B 400 W

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

220-240V
———
50-60Hz MTH E40 VVG 65

3 x 2,5 mm2

A

MT
H

A++ A+ B C D E

Ei

180 -20°C / +35°C

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GL-MTH-478/400W 72307
protective glass for AVIA MTH light fi xtures / vitre de protection pour les luminaires AVIA MTH / vetro 
di protezione per plafoniere AVIA MTH

65IP

AVIA MTH  
  

AVIA MTH-478/250W-B
AVIA MTH-478/400W-B

50
5

29
0

410

142
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MATMA MTH

Metal-halide fl oodlight / Projecteur aux halogénures métalliques / Proiettore agli alogenuri metallici

04815 MATMA MTH-70 70 W

04816 MATMA MTH-150 150 W

MATMA MTH-70
MATMA MTH-150

220-240V
———
50-60Hz MTH Rx-7s VVG 65

3 x 2,5 mm2

A

MT
H

A++ A+ B C D E

Ei

180 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
D’ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GL-MATMA 70/150 72368
protective glass for MATMA MTH light fi xtures / vitre de protection pour les luminaires MATMA MTH / 
vetro di protezione per plafoniere MATMA MTH

17
0

23
2

280

210
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FORT MTH  
  

Metal-halide fl oodlight / Projecteur aux halogénures métalliques / Proiettore agli alogenuri metallici

04012 FORT MTH-473/70W-B 70 W  black / noir / nero

04015 FORT MTH-473/150W-W 150 W white / blanc / bianco

04010 FORT MTH-473/150W-B 150 W  black / noir / nero

FORT MTH

220-240V
———
50-60Hz MTH Rx-7s VVG 65

3 x 2,5 mm2

A

MT
H

A++ A+ B C D E

Ei

180 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GL-MTH-473/150W 72306
protective glass for FORT MTH light fi xtures / vitre de protection pour les luminaires FORT MTH / vetro 
di protezione per plafoniere FORT MTH

35
0

42
5

232

85

FORT MTH-473/150W-W FORT MTH-473/70W-B
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ANTRA 

LED fl oodlight / Projecteur LED / Proiettore a LED

Tc lm o ON
OFF

25703 ANTRA LED10W-NW B 10 W 4000 K 750 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25583 ANTRA LED10W-NW GR 10 W 4000 K 750 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25704 ANTRA LED20W-NW B 20 W 4000 K 1500 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25589 ANTRA LED20W-NW GR 20 W 4000 K 1500 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25705 ANTRA LED30W-NW B 30 W 4000 K 2300 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25584 ANTRA LED30W-NW GR 30 W 4000 K 2300 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25707 ANTRA LED50W-NW B 50 W 4000 K 3700 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25585 ANTRA LED50W-NW GR 50 W 4000 K 3700 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25586 ANTRA LED100W-NW GR 100 W 4000 K 7500 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25587 ANTRA LED150W-NW GR 150 W 4000 K 12000 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25700 ANTRA LED200W-NW GR 200 W 4000 K 15000 lm 110 25 000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65 20 cm

3 x 1÷2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

180 -20°C / +45°C

ANTRA LED10W

ANTRA LED20W
ANTRA LED30W

ANTRA LED50W

MODERN
design

HIGH
EFFICACY

11
0

116 105

170

17
0

158

195

19
5

180

ANTRA LED10W-NW B

ANTRA LED200W-NW GR
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ANTRA  
  

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY OR BLACK
GRIS OR NOIR
GRIGIO O NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ANTRA LED100W

ANTRA LED150W

ANTRA LED200W

27
0

410 245

27
0

485 235

32
0

500 260
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ANTRA SE

LED fl oodlight with PIR sensor / Projecteur LED avec détecteur PIR / Proiettore a LED con sensore PIR

Tc lm o ON
OFF

25701 ANTRA LED10W-NW-SE B 10 W 4000 K 750 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25580 ANTRA LED10W-NW-SE GR 10 W 4000 K 750 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25702 ANTRA LED20W-NW-SE B 20 W 4000 K 1500 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25588 ANTRA LED20W-NW-SE GR 20 W 4000 K 1500 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25706 ANTRA LED30W-NW-SE B 30 W 4000 K 2300 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25581 ANTRA LED30W-NW-SE GR 30 W 4000 K 2300 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

25708 ANTRA LED50W-NW-SE B 50 W 4000 K 3700 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
 black / noir / nero

RAL9005

25582 ANTRA LED50W-NW-SE GR 50 W 4000 K 3700 lm 110 25000 h ≥ 15 000  
grey / gris / grey

RAL9003

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 44 20 cm

3 x 1÷2,5 mm2

180 AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-20°C / +45°C

ANTRA LED10W-NW-SE

ANTRA LED20W-NW-SE
ANTRA LED30W-NW-SE

MODERN
design

100

11
3

175

17
0

19
4

124

23
4

125

ANTRA LED10W-NW-SE BANTRA LED10W-NW-SE GR



129

ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE 

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY OR BLACK
GRIS OR NOIR
GRIGIO O NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ANTRA SE  
  

ANTRA LED50W-NW-SE B

175

19
5

27
2

131

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

vertical angle of motion detection 50°, horizontal angle of motion detection 110° / angle vertical de détection de mouvement 50°, angle 
horizontal de détection de mouvement 110° / angolo verticale di rilevamento movimento di 50°, angolo orizzontale di rilevamento 
movimento di 110°

motion detection range up to 5 m - distance of motion detection can be adjusted /détection de mouvement jusqu’à 5 m - la distance de 
détection de mouvement peut être réglée / raggio di rilevamento del movimento fino a 5 m - possibilità di regolazione della distanza di 
rilevamento del movimento

possibility to control the time of case lighting in the range of 5 seconds to 6 minutes / possibilité de régler la durée de l’éclairage du 
luminaire entre 5 s et 6 min / possibilità di regolazione del tempo di illuminazione della plafoniera da 5 sec. a 6 min

sensitivity adjustment in the range of 1 ... 2000lx - setting the level of light intensity at which the sensor detects motion / réglage de la 
sensibilité comprise dans l’intervalle  1…2000lx ; réglage du seuil d’intensité d’éclairement pour lequel le capteur détecte un
mouvement  / regolazione della sensibilità nell’intervallo 1... 2000lx - setpoint dell’intensità luminosa in cui il sensore rileva il movimento
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LOMA

Halogen fl oodlight / Projecteur halogène / Proiettore alogeno

04675 LOMA 1000-B max 1000 W

220-240V
———
50-60Hz

J -189 mm R7s 54

3 x 2,5 mm2

A

HA
LO

GE
N

A++ A+ B C D E

Ei

90 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY OR BLACK
GRIS OR NOIR
GRIGIO O NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GL-LOMA 72187
protective glass for LOMA halogen fl oodlight
vitre de protection pour les projecteurs halogènes LOMA
vetro di protezione per proiettore alogeno LOMA

LOMA 1000-B

298 145

32
2

20
2
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TRAP  
  

Portable halogen fl oodlight / Projecteur halogène portable / Proiettore alogeno portatile

00616 TRAP ZW3-L150P-B max 150 W

220-240V
———
50-60Hz

J-78 mm R7s 54 170 cm

3 x 1 mm2

A

HA
LO

GE
N

A++ A+ B C D E

Ei

50 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY OR BLACK
GRIS OR NOIR
GRIGIO O NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GLASS-ZW3-L150 72126
protective glass for TRAP halogen fl oodlight
vitre de protection pour les projecteurs halogènes TRAP
vetro di protezione per proiettori alogeni TRAP

GRID-ZW3-L150 72114
protective mesh for TRAP halogen fl oodlights
grille de protection pour les projecteurs halogènes TRAP 
griglia di protezione per proiettori alogeni TRAP 

TRAP ZW3-L150P-B

130

176

96
.

26
3
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ELIOT

Portable halogen fl oodlight / Projecteur halogène portable / Proiettore alogeno portatile

00620 ELIOT ZW3-L500P-B max 500 W

ELIOT ZW3-L500P-B

220-240V
———
50-60Hz

J-118 mm R7s 54 170 cm

3 x 1 mm2

A

HA
LO

GE
N

A++ A+ B C D E

Ei

50 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

REFLECTOR
RÉFLECTEUR
RIFLETTORE

SILVER
ARGENT
ARGENTO Aluminium

ALUMINUM
ALUMINUM
ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

               Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GRID-ZW3-L500 72115
protective mesh for ELIOT halogen fl oodlights / grille de protection pour les projecteurs halogènes 
ELIOT / griglia di protezione per proiettori alogeni ELIOT

54IP POR
TA
BLE

185

206
14

8

31
5



133

ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE 

ONSTAR LED  
  

LED wall-mounted fi xture / Applique LED / Plafoniera a LED da parete

Tc lm ON
OFF

22760 ONSTAR LED-GR 1,7 W 6500 K 60 lm 20 000 h ≥ 15 000 

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65  09

2 x
1,5÷ 2,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-20°C / +35°C

ONSTAR LED-GR

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

ABS POLYMER
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

65IP

230

78
27
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CROTO LED

LED wall-mounted fi xture / Applique LED / Plafoniera a LED da parete

Tc lm ON
OFF

22770 CROTO LED-GR-L 1,1 W 6500 K 30 lm 20 000 h ≥ 15 000 

LED wall-mounted fi xture / Applique LED / Plafoniera a LED da parete

Tc lm ON
OFF

22771 CROTO LED-GR-O 1,3 W 6500 K 30 lm 20 000 h ≥ 15 000

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65  09

2 x
0,5÷ 1,5mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO

ABS POLYMER
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO

ABS POLYMER
MATIÈRE PLASTIQUE ABS
ABS

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

WHITE
BLANC
BIANCO

POLYCARBONATE (PC)
POLYCARBONATE (PC)
PLASTICA (PC)

CROTO LED-GR-L

CROTO LED-GR-L

CROTO LED-GR-O

CROTO LED-GR-O

124

12
5

28

ø150

28

65IP
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DORA LED  
 LINDA LED   

LICA LED

LED light fi xture for recessed installation / Luminaire LED à encastrer / Plafoniera a LED da incasso

Tc

04680 DORA LED-J01 1,2 W 3800-4200 K 20 000 h

04681 LINDA LED-J02 1,2 W 3800-4200 K 20 000 h

04684 LICA LED-J04A 1,5 W 3800-4200 K 20 000 h

220-240V
———
50-60Hz LED 65

2 x 
0,5÷1,0 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
 LEGA DI ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

optional feed-through power supply for up to 5 light fi xtures / possibilité de branchement traversant jusqu’à 5 luminaires / possibilità di 
alimentazione passante a 5 plafoniere

included plastic junction box for installation / un boîtier d’encastrement en plastique inclus / scatola da incasso in plastica in dotazione

DORA LED-J01

DORA LED-J01

LINDA LED-J02

LINDA LED-J02

LICA LED-J04A

LICA LED-J04A

ø126

126

65ø85

12
6

ø1
26 97

13
5

11
0

135 85
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TAXI LED

LED light fi xture for recessed installation / Luminaire LED à encastrer /  Plafoniera a LED da incasso

Tc

04390 TAXI LED9KW WH-C/M 1,5 W 4000 K 20 000 h

04391 TAXI LED12PR WH-C/M 1,5 W 4000 K 20 000 h

04392 TAXI LED9KW WW-C/M 1,5 W 2700 K 20 000 h

04393 TAXI LED12PR WW-C/M 1,5 W 2700 K 20 000 h

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 54 15 cm

3 x 0,75 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

MATTE CHROME
CHROME MAT
CROMO OPACO

DIE-CAST METAL
PIÈCE MOULÉE MÉTALLIQUE 
STAMPO DI METALLO

COVER
PROTECTEUR
PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
VERRE
 VETRO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

MATTE CHROME
CHROME MAT
CROMO OPACO

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

TAXI LED9KW WH-C/M
TAXI LED9KW WW-C/M

TAXI LED12PR WH-C/M
TAXI LED12PR WW-C/M

54IP
   LED

technology

11
0 8165

44
20 51

70 65

50

46

65 x 65

100 x 35

TAXI LED9KW WH-C/M

TAXI LED12PR WH-C/M
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MODERN
design

MAGRA EL  
  

Wall-mounted fi xture / Applique / Plafoniera da parete

18010 MAGRA EL-135 max 35 W

18011 MAGRA EL-235 2 x max 35 W

220-240V
———
50-60Hz JDR GU10 44

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

A

HA
L /

 LE
D

A++ A+ B C D E

Ei

-20°C / +35°C

MAGRA EL-135

MAGRA EL-135

MAGRA EL-235

MAGRA EL-235

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

12
0

60

ø76105

21
060

ø76105
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Wall-mounted fi xture / Applique / Plafoniera da parete

07079 BART EL-135 max 35 W

07080 BART EL-235 2 x max 35 W

BART EL

220-240V
———
50-60Hz JDR GU10 54

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiHA
L /

 LE
D

-20°C / +35°C

BART EL-235

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

BART EL-135

ø65

85

ø65

85 11
5

11
8

ø65

85

ø65

85

11
5

14
3

54IP
BART EL-135

BART EL-235
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BART EL  
  

Wall-mounted fi xture / Applique / Plafoniera da parete

E27

07081 BART EL-160 max 60 W LED/CFL/GLS

07082 BART EL-260 2 x max 60 W LED/CFL/GLS

220-240V
———
50-60Hz

E27 54

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

AA++ A+ B C D E

Ei

CF
L /

 GL
S /

 LE
D

-20°C / +35°C

BART EL-160

BART EL-260

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

54IP

78
ø108

ø108
175

19
0

10
7

78

ø108

175

ø108

30
4

10
7

BART EL-160

BART EL-260
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ZEW EL

Wall-mounted fi xture / Applique / Plafoniera da parete

22440 ZEW EL-235J-B 2 x max 35 W

22441 ZEW EL-235U-B 2 x max 35 W

22442 ZEW EL-235J-GR 2 x max 35 W

22443 ZEW EL-235U-GR 2 x max 35 W

220-240V
———
50-60Hz JDR GU10 44

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

A

HA
L /

 LE
D

A++ A+ B C D E

Ei

-20°C / +35°C

ZEW EL-235J-B
ZEW EL-235J-GR

ZEW EL-235U-B
ZEW EL-235U-GR

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY OR BLACK
GRIS OR NOIR
GRIGIO O NERO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

MODERN
design

109

110

15
0

65

23
5

110

65

109

15
0

23
5

ZEW EL-235J-B

ZEW EL-235U-GR
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GRIBLO LED SMD  
  

LED SMD inground light fi xture / Luminaire LED SMD encastrable au sol / Faretto a LED SMD da incasso a pavimento

Tc lm o ON
OFF

18131 GRIBLO LED SMD-NW 4 W 4500 K 170 lm 35 30 000 h ≥ 15 000 

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 65 100 cm

3 x 1 mm2

AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

90

180

-15°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
 VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE

GLASS
GLASS
VETRO

MOUNTING HOLDER (INSERTION TOOL)
SUPPORT D’INSTALLATION (PIQUET 
DE FIXATION)
STAFFA DI MONTAGGIO 
(DA PIANTARE)

BLACK
NOIR
NERO  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA

GRIBLO LED SMD-NW

L
E
D inside

ø6562

26
3

90

17
3
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AKVEN LED

AKVEN LED

180º

68IP

Waterproof halogen light fi xture /  Luminaire halogène étanche à l’eau / Faro led per immersione

Tc lm o ON
OFF

25720 AKVEN LED max 35 W 3000 K * 300 lm * 120 * 25 000 h * ≥ 15 000 *

12V DC
AC 50/60Hz

Gx5,3 LED SMD 68

2 x 1,5 mm2

A

LE
D

A++ A+

A

B C D E

Ei
+

180 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREEN
VERT
VERDE Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

TOMI LED

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

designed for long-term submersion in water, max depth: 3 m / luminaires conçus pour une immersion prolongée dans l’eau, profondeur 
d’immersion maximale 3 m / adatto all’immersione prolungata in acqua, profondità di immersione mass. 3m

* TOMI LED 5W-WW LED MR16 lightsource included / équipé d’une source de lumière TOMI LED 5W-WW / dotata di fonte di luce TOMI 
LED 5W-WW

ø41
49

82

ø7
2

*
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AKVEN LED  
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TURO MTH RR

Drive-over metal-halide light fi xture / Spot carrossable aux halogénures métalliques / Faretto carrabile agli alogenuri metallici

18980 TURO MTH-70 RR 70 W

18981 TURO MTH-150 RR 150 W

220-240V
———
50-60Hz MTH VVG Rx-7s 10 AA++ A+ B C D E

EiMT
H

3 x 
1,0 - 2,5 mm2

25 -20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

TURO MTH-70 RR
TURO MTH-150 RR

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

angular adjustment for the refl ector: 5-25⁰ / angle réglable du réfl ecteur 5-25⁰ (le dessin avec la plage de mouvement est indispensable) 
regolazione dell’angolo del rifl ettore 5-25° (indispensabile disegno che indica il campo di movimento)

Junction box included / boîtier de montage fourni / scatola di montaggio in dotazione

optional pass-through connection of light fi xtures / possibilité de raccorder les luminaires par un passage / possibilità di alimentazione 
passante dei faretti

      Accessories / Accessoires / Accessori

INDEX

GL-TURO RR MTH 18985

protective pane for TURO MTH RR fi ttings
vitre de protection pour les luminaires TURO MTH RR
vetro di protezione per faretti TURO MTH RR

66IP
HARD
GLASS

2000 kg / 20[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

200185
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LED drive-over recessed light fi xture / Spot carrossable LED / Faretto carrabile a LED

Tc ON
OFF

22050 GORDO LED14 SMD-O 0,7 W 6500 K 20 000 h ≥10 000 

22051 GORDO LED14 SMD-L 0,7 W 6500 K 20 000 h ≥10 000 

220-240V
———
50-60Hz LED SMD 10 AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

30 cm

3 x 1 mm2

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Junction box included / boîtier de montage fourni / scatola di montaggio in dotazione

GORDO LED  
  

GORDO LED14 SMD-O

GORDO LED14 SMD-L

66IP2000 kg / 20[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

100

52

ø65

ø87

65

100

ø52

ø65

ø87

65

GORDO LED14 SMD-O

GORDO LED14 SMD-L
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE  

ROGER DL-LED

LED inground light fi xture / Luminaire LED encastrable au sol / Faretto a LED da incasso a pavimento

Tc

07280 ROGER DL-LED12 1 W 6000 - 6500 K 20 000 h

07281 ROGER DL-2LED6 1 W 6000 - 6500 K 20 000 h

220-240V
———
50-60Hz LED  09 AA++ A+ B C D E

EiLE
D+

30 cm

3 x 0,75 mm2

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
 LAMIERA IN ACCIAIO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

GREY
GRIS
GRIGIO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  PLASTIC

PLASTIC
MATIÈRE PLASTIQUE (PMMA)
PLASTICA

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Junction box included / boîtier de montage fourni / scatola di montaggio in dotazione

ROGER DL-LED12

ROGER DL-2LED6

66IP

100

75
18

100

75

18

500 kg / 5[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

ROGER DL-LED12

ROGER DL-2LED6
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE 

67IP
HARD
GLASS

2000 kg / 20[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

MORO DL  
  

Drive-over recessed light fi xture / Spot carrossable / Faretto carrabile

04870 MORO DL-35 max 35 W

220-240V
———
50-60Hz JDR GU10 67 08

3 x 1,5 mm2

AA++ A+ B C D E

EiHA
L /

 LE
D

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Junction box included / boîtier de montage fourni / scatola di montaggio in dotazione

the light fi xture is provided with a dedicated cable of max 5.5 mm in diameter / un câble de diamètre max 5,5 dédié / cavo del diametro 
mass. di 5,5mm dedicato al faretto

MORO DL-35

ø120

ø108

ø1
40

ø84
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE  

XARD DL

Drive-over recessed light fi xture / Spot carrossable / Faretto carrabile

E27

07195 XARD DL-40 max 40 W LED/COMPACT/GLS

220-240V
———
50-60Hz

E27 67 10 22 cm

3 x 0,75 mm2

A

CF
L/G

LS
/LE

D

A++ A+ B C D E

Ei

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO Aluminium

ALUMINUM ALLOY
ALLIAGE D’ALUMINIUM
LEGA DI ALLUMINIO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Junction box included / boîtier de montage fourni / scatola di montaggio in dotazione

total light source length max 110 mm / longueur totale de la source lumineuse 110 mm max / la lunghezza massima della fonte di luce 
è di mass. 110mm

67IP

XARD DL-40

2000 kg / 20[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

ø150 ø110

ø140

ø92

17
8
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ARCHITECTURAL AND TECHNICAL LUMINAIRES  /  LUMINAIRES ARCHITECTURAUX ET TECHNIQUES / ILLUMINAZIONE TECNICA ED ARCHITETTURALE 

BERG DL  
  

67IP

HARD
GLASS

Drive-over recessed light fi xture / Spot carrossable / Faretto carrabile

07170 BERG DL-35O max 35 W

07171 BERG DL-35L max 35 W

220-240V
———
50-60Hz JDR GU10 67 08 AA++ A+ B C D E

EiHA
L /

 LE
D

3 x 2,5 mm2

-20°C / +35°C

COLOUR / COULEUR / COLORE MATERIAL / MATÉRIAU / MATERIALE

CASING
BOÎTIER
CORPO

BLACK
NOIR
NERO

STEEL SHEET
TÔLE D’ACIER
 LAMIERA IN ACCIAIO

FRONT PANEL
PANNEAU AVANT
PANNELLO FRONTALE

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

STEINLESS STEEL
ACIER INOXYDABLE
ACCIAIO INOX

PROTECTIVE GLASS
VITRE DE PROTECTION
VETRO DI PROTEZIONE

TRANSPARENT
TRANSPARENT
TRASPARENTE  HARDENED

GLASS

HARDENED GLASS
VERRE TREMPÉ
VETRO TEMPERATO

ADDITIONAL INFO / INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES / INFORMAZIONI AGGIUNTIVE

Junction box included / boîtier de montage fourni / scatola di montaggio in dotazione

optional pass-through connection of light fi xtures / possibilité de raccorder les luminaires par un passage / possibilità di alimentazione 
passante dei faretti 

easier light source replacement / remplacement de la source de lumière aisé / sostituzione delle fonti di luce semplifi cata

BERG DL-35O

BERG DL-35O

BERG DL-35L

BERG DL-35L2000 kg / 20[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

ø109

110

11
0

ø48

ø48

ø80

ø99

14
5

ø80

ø99

14
5
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TYPE OF LIGHT SOURCE

LED CFL JDR

POWER 
LED GLS MTH

LED COB T1U MR16

LED SMD T2U

 T8 LED AR111

T5 J-78 mm

T8 J -189 mm

PL-L DD

TYPE DE SOURCE LUMINEUSE / TIPO DI SORGENTE LUMINOSA



151

Aluminium

/ ALUMINUM ALLOY
/ ALLIAGE D’ALUMINIUM
/ LEGA DI ALLUMINIO

/  STAINLESS STEEL
/  ACIER INOXYDABLE
/  ACCIAIO INOX

/  FERROUS METAL
/  MÉTAL FERREUX
/  METALLO FERROSO

/  ABS MATERIAL
/  PLASTIQUE ABS
/  PLASTICA ABS

 /  NON-FERROUS METALS ALLOY
 /  ALLIAGE DE MÉTAUX NON FERREUX
 /  LEGA DI METALLI NON FERROSI

/  GLASS
/  VERRE
/  VETRO

/  PMMA MATERIAL
/  PLASTIQUE PMMA
/  PLASTICA (PMMA)

/  HARDENED GLASS
/  VERRE TREMPÉ
/  VETRO TEMPERATO

/  GLASS FIBRE REINFORCED POLYESTER
/  POLYESTER RENFORCÉ AVEC DE
    LA FIBRE DE VERRE
/  POLIESTERE RINFORZATO CON FIBRA DI VETRO

/  POLYCARBONATE
/  POLYCARBONATE
/  PLASTICA 

OH

OH

 BAKELIT

/  BAKELITE
/  BAKÉLITE
/  BACHELITE  PS

[ [
/  POLYSTYRENE
/  POLYSTYRÈNE
/  POLISTIROLO

/  SHEET STEEL
/  TÔLE D’ACIER  
/  LAMIERA DI ACCIAIO   WIRE

/  WIRE
/  FIL
/  FILO

/  COATED SHEET STEEL
/  TÔLE D’ACIER PEINTE
/  LAMIERA DI ACCIAIO VERNICIATA PLEXI

/  PLEXIGLASS
/  PLEXIGLAS
/  PLEXIGLAS

 PLASTIC

/  PLASTIC
/  MATIÈRE PLASTIQUE
/  PLASTICA

MATERIAL
MATÉRIAU / MATERIALE



IP

EXPLANATION OF DEGREE OF RESISTANCE TO PENETRATION OF FOREIGN SOLIDS, DUST AND HUMIDITY
EXPLICATIONS SUR LE DEGRÉ DE RÉSISTANCE À LA PÉNÉTRATION DES CORPS SOLIDES, DE LA POUSSIÈRE ET DE L’HUMIDITÉ
DEFINISCE IL GRADO DI RESISTENZA ALLA PENETRAZIONE DI CORPI SOLIDI, POLVERE E UMIDITÀ

Degree of protection against inadvertent contact with the live parts
Degré de protection contre le contact involontaire avec des parties sous tension
Grado di protezione contro i contatti accidentali con parti sotto tensione

0
No protection
Absence de protection
Manca protezione

No special protection means
Absence de moyens spéciaux de protection
Nessuna particolare misura di protezione

1
Ø 50mm

Protection against solids bigger than 50 mm
Protection contre les corps solides supérieurs à 50mm
Protezione contro corpi solidi con dimensioni maggiori di 
50 mm

Large parts of a human body, equal to e.g. the area of a palm (no protection against touching).
Solids with the diameter above 50 mm
Surface importante du corps humain, égale p. ex. à la surface de la main (absence de protection contre le contact direct).
Corps solides d’un diamètre supérieur à 50mm
Una grande superficie del corpo umano, pari, per esempio alla superficie di una mano (nessuna protezione contro i contatti diretti). 
Corpi solidi con un diametro superiore a 50 mm

2
Ø 12mm Protection against solids bigger than 12 mm

Protection contre les corps solides supérieurs à 12mm
Protezione contro corpi solidi superiori a 12 mm

A finger or similar objects not longer than 80mm. Solids with the diameter above 12 mm
Doigt ou objets similaires d’une longueur n’excédant pas 80mm. Corps solides d’un diamètre n’excédant pas 12mm
Dita o oggetti simili, di lunghezza non superiore a 80 mm. Corpi solidi di diametro non superiore a 12 mm.

3
Ø 2,5mm

Protection against solids bigger than 2,5 mm
Protection contre les corps solides supérieurs à 2,5mm
Protezione contro corpi solidi superiori a 2,5 mm

Tools, a wire etc. with the diameter or the wire gauge exceeding 2,5 mm. Solids with the diameter above 2,5 mm 
Outils, fils, etc d’un diamètre ou d’une épaisseur supérieure 2,5mm. Corps solide ne dépassant pas 2,5mm
Attrezzi, fili metallici, ecc, con un diametro o spessore superiore a 2,5 mm. Corpi solidi con un diametro superiore a 2,5 mm.

4
Ø 1mm

Protection against solids bigger than 1 mm
Protection contre les corps solides supérieurs à 1mm
Protezione contro corpi solidi superiori a 1 mm

A wire or a strip 1mm thick. Solids with the diameter above 1mm
Fil ou bande d’une épaisseur de 1mm. Corps solides d’un diamètre de 1mm
Filo metallico o nastro con uno spessore di 1 mm. Corpi solidi con diametro di 1 mm.

5
Dust resistance
Résistance à la poussière
Resistenza alla polvere

Small amount of dust penetrates the shield interior but it is so small that it does not exert a negative influence on the equip-
ment operation
Une petite quantité de poussière pénètre à l’intérieur de l’enveloppe, si petite qu’elle ne provoque pas d’influence négative sur le 
bon fonctionnement de l’équipement
All’interno del rivestimento possono penetrare piccole quantità di polvere, ma in quantità tale da non avere un impatto negativo sul 
funzionamento del dispositivo

6
Dust-proofing
Étanchéité à la poussière
Tenuta alla polvere

Dust does not penetrate the shield interior
La poussière ne pénètre pas à l’intérieur de l’enveloppe
La polvere non penetra all’interno del rivestimento

IP
Degree of protection against moisture
Degré de protection contre l’humidité
Grado di protezione contro l’umidità

0
No protection
Absence de protection
Manca protezione

No special protection measures
Absence de moyens spéciaux de protection
Nessuna particolare misura di protezione

1
Protection against vertically falling water drops
Protection contre les gouttes d’eau qui tombent
verticalement
Protezione contro il gocciolamento verticale d’acqua

Vertically falling water drops cannot cause detrimental effects within the equipment 
Protection contre les gouttes d’eau qui tombent verticalement
Protezione contro il gocciolamento verticale d’acqua

2 15O

Protection against water drops at up to 15-degree angle 
of deflection
Protection contre les gouttes d’eau qui tombent avec une 
inclinaison allant jusqu’à 15°
Protezione contro le gocce d’acqua con inclinazione di 15°

Vertically falling water drops cannot cause detrimental effects within the equipment when the shield is tilted up to 
15 degrees from its normal position
Les gouttes d’eau qui tombent verticalement ne peuvent pas avoir de conséquences nuisibles pour l’appareil si son enveloppe 
est inclinée jusqu’à 15° par rapport à la position normale 
Gocce d’acqua in caduta verticale non possono causare effetti dannosi al rivestimento del dispositivo posto con un’inclinazione 
di 15° rispetto alla posizione normale.

3
60O

Protection against sprayed water
Protection contre l’eau pulvérisée (atomisée)
Protezione contro gli spruzzi d’acqua

Sprayed water falling at a 60-degree angle of deflection from the vertical should not cause detrimental effects
L’eau pulverisée (atomisée), qui tombe sous un angle de 60° par rapport à la ligne verticale, ne doit pas avoir de conséquences 
nuisibles
Spruzzi d’acqua con un angolo di 60° dalla verticale non dovrebbero causare effetti dannosi

4
Protection against water splashes
Protection contre l’éclaboussement d’eau
Protezione contro i getti d’acqua

Water splashed onto the shield from any direction should not cause detrimental effects
L’eau déferlée sur l’enveloppe de l’appareil dans une direction quelconque ne doit pas avoir de conséquences nuisibles
Getti d’acqua sul rivestimento da qualsiasi direzione non dovrebbero causare effetti dannosi.

5
Protection against water streams
Protection contre les jets d’eau
Protezione contro l’acqua corrente

Water from a nozzle directed onto the casing from any direction should not cause detrimental effects
L’eau de la tuyère, dirigée vers l’enveloppe de l’appareil dans une direction quelconque, ne doit pas avoir de conséquences 
nuisibles
L’acqua irrorata da un ugello direttamente sul dispositivo da qualsiasi direzione non dovrebbe causare effetti dannosi

6
Protection against waves
Protection contre les vagues
Protezione contro le onde

A flooding water wave or a strong stream cannot penetrate the shield in the amount causing detrimental effects
Après une vague ou un jet fort, l’eau ne peut pas pénétrer à l’intérieur de l’enveloppe en quantité suffisante pour avoir
des conséquences nuisibles
L’acqua da un’inondazione o da un forte flusso non può penetrare all’interno del rivestimento in quantità tale da provocare effetti 
nocivi

7 <1
 m

Protection against immersion
Protection contre l’immersion
Protezione per immersione.

When the equipment is immersed in water for the predetermined time and at the predetermined pressure, water cannot 
penetrate the shield in the amount causing detrimental effects
Après l’immersion de l’appareil dans l’eau pour une période définie et à une pression déterminée, l’eau ne peut pas pénétrer à 
l’intérieur de l’enveloppe en quantité suffisante pour avoir des conséquences nuisibles
In seguito ad immersione in acqua per un determinato tempo e a una data pressione, l’acqua non può entrare all’interno del 
rivestimento in quantità tale da provocare effetti nocivi

8 ≥1
 m

Protection against deep immersion
Protection contre l’immersion profonde
Protezione per sommersione profonda

The equipment adapted to long-lasting immersion in water in the conditions specified by the manufacturer
Appareil adapté à l’immersion de longue durée dans des conditions définies par le producteur
Dispositivo adatto all’immersione prolungata in acqua nelle condizioni specificate dal produttore



Class of protection against electrical shock
Classe de protection contre l’électrocution
Classe di protezione contro la folgorazione

0
NONE

MANQUE
MANCA

Protection against electrical shock is guaranteed by the basic isolation. In case that the isolation is damaged, the anti-shock protection should be guaranteed by the 
appropriately favourable environmental conditions and the equipment location beyond the direct touch
La protection contre l’électrocution constitue l’isolation de base. En cas de défaut d’isolation, la protection contre l’électrocution doit être assurée par des conditions ambian-
tes favorables ou par une position de l’appareil hors de portée directe.
La protezione contro la folgorazione consiste nell’isolamento primario. In caso di danni all’isolamento la protezione contro la folgorazione deve essere garantita da opportu-
ne condizioni ambientali favorevoli e da una posizione del dispositivo fuori portata dal contatto diretto.

I
In the equipment of the I class protection the safety is guaranteed through connection of all active conducting elements with a protective conductor or directly with the 
grounding
Dans les appareils de la classe de protection I, la sécurité est assurée par une connexion de tous les éléments conducteurs actifs au fil de protection ou directement à la mise à terre.
Nei dispositivi di classe I la protezione di sicurezza è assicurata mediante il collegamento di tutti gli elementi conduttori attivi con il conduttore di protezione o direttamente con 
l’impianto di messa a terra.

I I

In the equipment of the II class protection the safety is guaranteed through the application of double or reinforced isolation, which in the given environmental 
conditions and at the rated voltage is considered unbreakable
Dans les appareils de la classe de protection I, la sécurité est assurée par une connexion de tous les éléments conducteurs actifs au fil de protection ou directement 
à la mise à terre.
Nei dispositivi di classe II la protezione di sicurezza è garantita dall’utilizzo di un isolamento doppio o rinforzato che nelle definite condizioni ambientali e alla tensio-
ne nominale è considerato impenetrabile.

I I I

The anti-shock protection in the III class equipment is guaranteed through decreasing of the supply voltage to the value which is safe in the given environmental con-
ditions
La protection contre l’électrocution dans les appareils de la classe de protection III est assurée par une baisse de la tension d’alimentation jusqu’à une valeur de sécurité dans les 
conditions ambiantes données.
La protezione contro la folgorazione nei dispositivi di classe III è assicurata mediante la riduzione della tensione di alimentazione ad un valore di sicurezza nelle definite condizioni 
ambientali.

Colour temperature
La température de couleur
La temperatura di colore

Colour temperature Tc [K] is the temperature of a perfect radiator at which it sends visible radiation of the same colour as the colour of the examined source. This is hence an objective measure of the colour 
impression of the given source of light / La température de couleur Tc [K] est la température du radiateur idéal, dans laquelle il émet un rayonnement lumineux de la même couleur que la source analysée. C’est donc une 
mesure objective de l’impression de la couleur de la source lumineuse donnée / La temperatura di colore Tc [K] è la temperatura a cui bisogna portare una cavità ad assorbimento totale (corpo nero), affinché emetta una 
radiazione luminosa dello stesso colore della sorgente luminosa. E’ quindi una misura oggettiva del colore apparente della sorgente luminosa

<2700K Yellow-white colour Lumière jaune-blanche Colore bianco-giallo

2700-3300K Warm white colour Lumière blanche-chaude Colore bianco caldo

3300-5300K Neutral colour (white) Lumière neutre (blanche) Colore bianco

>5300K Daylight colour (cool white) Lumière du jour (blanche-froide) Colore bianco freddo

The most common cap types are
Nous présentons les  types de culots les plus souvent rencontrés
Vi presentiamo i più comuni tipi di innesti:

screw caps / culots à vis / innesti filettati

E27 E14 E40

caps for low-voltage lamps / culots de lampes à basse tension / innesti per lampade a bassa tensione

Gx5,3 G53

2-pin caps / culots à deux goupilles / innesti a due perni

G9 GU10 Gx53 G23

4-pin caps / culots de lampes à deux extrémités / innesti a quattro perni

GR10q 2G11

double-ended lamp caps / culots à quatre broches / innesti per lampade a due terminali

R7s Rx-7s G5 G13



√ in set / inclus dans le jeu / incluso nel set

Kanlux code / code Kanlux / codice Kanlux

colour / couleur / colore

power supply e.g. / alimentation, p.ex. / alimentazione, es.

220-240V
———
50-60Hz

110-240V
———
50-60Hz

12V
———
50-60Hz

power e.g. / puissance, p.ex. / potenza, es.

rated frequency e.g. / fréquence nominale, p.ex. / frequenza nominale, es.

220-240V
———
50-60Hz

110-240V
———
50-60Hz

12V
———
50-60Hz

type of stabilizing-light up device / type de dispositif de stabilisation et d’allumage / tipo di dispositivo 
di accensione-stabilizzazione

EVG VVG

non-replaceble light source / source lumineuse non-amovible / sorgente luminosa non sostituibile

Tc colour temperature TV e.g. 
température de couleur (Tc), p.ex.
temperatura di colore (Tc), es.

lm luminous flux e.g. 
flux lumineux, p.ex.
flusso luminoso, es.

o luminous flux distribution angle e.g. 
angle du faisceau lumineux, p.ex.
angolo di diffusione della luce, es.

Ra
colour rendering index (Ra) 
indice de rendu des couleurs (Ra), p.ex.
indice di resa del colore (Ra), es.

light source life e.g.
longévité de la source lumineuse, p.ex.
indice di resa del colore (Ra), es.

ON
OFF

number of switch cycles
nombre de cycles allumages/extinctions
numero cicli inserisci/disinserisci

E27

type of light source
type de source lumineuse
tipo di sorgente luminosa

applicable with a dimmer / on ne peut pas utiliser avec le gradateur
non utilizzare con regolatori d’intensità

not applicable with a dimmer / on peut utiliser avec un volant
utilizzare con regolatori d’intensità

In
———
max 16A
———

rated current (In) / courant nominal (In), p.ex. / corrente nominale (In), es.

assembly e.g. / montage, p.ex. / montaggio, es.

for surface mounting on a ceiling / a installer sur le plafond / da montare sul soffitto

for surface mounting on a wall / à encastrer dans le mur / da montare su parete

for building in a ceiling / à encastrer dans le plafond / da incassare nel soffitto

for building in a wall / à encastrer dans le mur / da incassare a parete

for building in a ceiling or a wall / à encastrer dans le plafond ou dans le mur / da 
incassare nel soffitto o a parete

foundation-mounted / à installer sur l’assise / da montare sul pavimento

foundation recessed / à encastrer dans le sol / da incassare nel pavimento

for hanging / à suspendre / da appendere

busbar adapter / adapteur pour un rail / adattatore per guide 

degree of protection against mechanical impacts, e.g.  / degré de protection contre les impactes mécaniques par, 
p. ex. / grado di protezione che indica il livello di resistenza agli urti meccanici ad esempio, es.

02 05 06 07  09 10

solids and humidity penetration protection degree (IP), e.g. / degré de résistance à la pénétration de corps 
solides et d’humidité (IP), p.ex. / grado di resistenza alla penetrazione di corpi solidi e all’umidità (IP), es.

20 40 40/20 44/20 54 67

resistance to static load e.g. / résistance à une charge statique par ex. / resistenza al carico statico ad 
esempio

500 kg / 5[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

2000 kg / 20[kN]

PRESSURE 
WEIGHT

12V DC
AC 50/60Hz



fitting movable in all-planes / luminaire mobile dans tous les plans / apparecchio 
mobile su tutti i piani 

stationary fitting / luminaire permanent / apparecchio fisso

horizontally movable fitting e.g. / luminaire orientable sur le plan horizontale, p.ex. / apparecchio mobile 
in direzione orizzontale, es.

45 60 330 340 350

vertically movable fitting e.g. / luminaire orientable sur le plan verticale, p.ex. / apparecchio mobile in 
direzione verticale, es.

25 60 180 190 320

horizontally and vertically movable fitting e.g. / luminaire mobile dans la direction horizontale
et verticale par ex. / copertura mobile nel campo orizzontale e verticale ad esempio

45
60

330

190

350
50

allowable ambient temperature range e.g. / plage de température ambiante admissible par ex. / intervallo di 
temperatura ambiente ammissibile ad esempio

-15°C / +35°C -20°C / 40°C -20°C / 50°C

lighting direction of the fixture / direction du faisceau lumineux du luminaire / direzione del fascio di 
illuminazione dell’apparecchio

terminal type and parameters e.g. / type et paramètres de connexion, p.ex. / type et paramètres de 
connexion, p.ex.

50 cm
conductor / fil / cavo

22 cm

3 x 0,75 mm2

fitting with a conductor / douille avec fil / portalampada con cavo

170 cm

3 x 1 mm2

plug-terminated conductor / fil avec fiche / cavo con spina

2 x
1,5÷ 2,5mm2

connector / connecteur / raccordo

3 x 2,5 mm2

spring terminal / bornes à ressorts / terminali a molla

2 x 1 mm2

threaded connector / raccord fileté / giunto filettato

A

FL
S

A++ A+

A

B C D E

Ei energy efficiency class (Ei) 
Classe d’efficacité énergétique (Ei)

classe di efficienza energetica (Ei)

compliance with European standards (CE)
conformité avec les normes européennes CE
conformità con le norme europee CE

Certificate of Conformity confirming the quality of production in accordance with 
approved standards on the territory of the Customs Union / Certificat de contrôle 
qualité du produit selon les normes approuvées sur le territoire de l’Union douanière  
/ Certificato di Conformità che conferma la qualità di produzione con gli standard 
approvati sul territorio dell’Unione doganale 
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E N   T h i s  p u b l i c a t i o n  h a s  b e e n  p r e p a r e d  b y  K a n l u x  S A . 
T h r o u g h  t h e  c o n t i n u o u s  i m p r o v e m e n t  o f  i t s  o f f e r  a n d  a d a -
ptat ion  o f  i t  to  market  and  lega l  requi rements,  Kanlux  SA 
r e s e r v e s  t h e  r i g h t  t o  m a k e  c h a n g e s  i n  i t s  p r o d u c t  m i x . 
T h i s  p u b l i c a t i o n  i s  n o t  a n  o f f e r  w i t h i n  t h e  m e a n i n g  o f  t h e 
C i v i l  Co d e .  A c t u a l  p r o d u c t s  m a y  d i f f e r  f r o m  i l l u s t r a t i v e  p h o -
t o s  a n d  d r a w i n g s  i n c l u d e d  i n  t h e  p u b l i c a t i o n .  A l l  o f  t h e  d a t a 
c o n t a i n e d  i n  t h e  p u b l i c a t i o n  i s  i n  f o r c e  o n  t h e  d a t e  o f  p r i n t i n g 
i . e .  2 2 n d  o f  F e b r u a r y  2 0 1 7 .  K a n l u x  S A  s h a l l  n o t  b e  l i a b l e  f o r 
t h e  n o n - a v a i l a b i l i t y  o f  p r o d u c t s  l i s t e d  i n  t h i s  p u b l i c a t i o n .
K a n l u x  S A  a l s o  s h a l l  n o t  b e  l i a b l e  f o r  a n y  d i r e c t ,  i n d i r e c t ,  a c -
c i d e n t a l  o r  a n y  o t h e r  d a m a g e s  ( i n c l u d i n g,  b u t  n o t  l i m i t e d  t o, 
l o s t  p r o f i t s ,  l o s t  r e v e n u e s  o r  s i m i l a r  e c o n o m i c  l o s s e s )  a r i s i n g 
o u t  o f  t h e  u s e  o f  i n f o r m a t i o n  c o n t a i n e d  i n  t h i s  p u b l i c a t i o n . 
K a n l u x  S A  r e s e r v e s  t h e  r i g h t  f o r  e r r o r s  a n d  c h a n g e s  i n  p r i n t .

L A W  N O T I C E 
A V I S  J U R I D I Q U E 

N O T A  L E G A L E



F R   L a  p r é s e n t e  p u b l i c a t i o n  a  é t é  p r é p a r é e  p a r  K a n l u x  S A . 
D a n s  l e  c a d r e  d e  l ’a m é l i o r a t i o n  c o n t i n u e  d e  s o n  o f f r e  e t  d e 
s o n  a d a p t a t i o n  a u x  e x i g e n c e s  d u  m a r c h é  e t  d e  l a  l é g i s l a t i o n , 
K a n l u x  S A  s e  r é s e r v e  l e  d r o i t  d e  c o n d u i r e  d e s  m o d i f i c a t i o n s 
d a n s  l a  g a m m e  d e  s e s  p r o d u i t s .  Ce t t e  p u b l i c a t i o n  n e  c o n s t i t u e 
p a s  u n e  o f f r e  a u  s e n s  d u  Co d e  C i v i l .  Le s  p r o d u i t s  r é e l s  p e u -
v e n t  d i f f é r e r  d e s  i l l u s t r a t i o n s  e t  d e s  p h o t o g r a p h i e s  c o n t e n u e s 
d a n s  l a  p u b l i c a t i o n .  To u t e s  l e s  d o n n é e s  c o n t e n u e s  d a n s  c e 
d o c u m e n t  s o n t  v a l a b l e s  à  l a  d a t e  d e  l ’i m p r e s s i o n  c . - à - d .  l e 
2 0  f é v r i e r  2 0 1 7 .  K a n l u x  S A  n’e s t  p a s  r e s p o n s a b l e  d u  m a n q u e 
d e  d i s p o n i b i l i t é  d e s  p r o d u i t s  é n u m é r é s  d a n s  l a  p r é s e n t e  p u -
b l i c a t i o n .  K a n l u x  S A  n e  s a u r a i t  ê t r e  t e n u  r e s p o n s a b l e  d e  t o u t 
d o m m a g e  d i r e c t ,  i n d i r e c t ,  a c c i d e n t e l  o u  t o u t  d é c o u l a n t  d e 
l ’ u t i l i s a t i o n  d e s  i n f o r m a t i o n s  c o n t e n u e s  d a n s  c e t t e  p u b l i c a -
t i o n  ( y  c o m p r i s ,  m a i s  s a n s  s ’ y  l i m i t e r,  l e s  p e r t e s  d e  p r o f i t s , 
p e r t e s  d e  r e v e n u s ,  o u  d e  l a  p e r t e  é c o n o m i q u e  s i m i l a i r e ) . 
K a n l u x  S A  s e  r é s e r v e  l e  d r o i t  d ’e r r e u r s  e t  d e  m o d i f i c a t i o n s  l o r s 
d e  l ’i m p r e s s i o n . 

I T   L a  p r e s e n t e  p u b b l i c a z i o n e  è  s t a t a  p r e p a r a t a  d a l l ’a z i e n -
d a  K a n l u x  S A .  N e l l ’o t t i c a  d i  u n  c o n t i n u o  m i g l i o r a m e n t o  d e l l a 
p r o p r i a  o f f e r t a  e  l ’a d a t t a m e n t o  d e l l a  s t e s s a  a i  r e q u i s i t i  d e l 
m e r c a t o  e  l e g a l i ,  K a n l u x  S A  s i  r i s e r v a  i l  d i r i t t o  d i  a p p o r t a -
r e  m o d i f i c h e  a l l ’a s s o r t i m e n t o  d e i  p r o d o t t i .  L a  p u b b l i c a z i o n e 
p r e s e n t a t a  n o n  c o s t i t u i s c e  u n’o f f e r t a  a i  s e n s i  d e l  Co d i c e  C i v i l e 
p o l a c c o.  I  p r o d o t t i  r e a l i  p o s s o n o  d i f f e r i r e  d a l l e  f o t o  e  d a i  d i -
s e g n i  i l l u s t r a t i v i  c o n t e n u t i  n e l l a  p r e s e n t e  p u b b l i c a z i o n e .  Tu t -
t i  i  d a t i  c o n t e n u t i  n e l l a  p u b b l i c a z i o n e  s o n o  v a l i d i  a l  g i o r n o 
d e l l ’i n v i o  i n  s t a m p a ,  o s s i a  a l  2 0  f e b b r a i o  2 0 1 7 .  K a n l u x  S A 
d e c l i n a  o g n i  r e s p o n s a b i l i t à  p e r  l a  m a n c a t a  d i s p o n i b i l i t à  d e i 
p r o d o t t i  p r e s e n t i  i n  q u e s t a  p u b b l i c a z i o n e .  K a n l u x  S A  d e c l i n a 
o g n i  r e s p o n s a b i l i t à  p e r  d a n n i  d i r e t t i ,  i n d i r e t t i ,  i n c i d e n t a l i , 
c o n s e q u e n z i a l i  o  q u a l s i a s i  a l t r o  d a n n o  ( i n c l u s i ,  m a  n o n  l i m i -
t a t a m e n t e  a ,  p e r d i t a  d i  p r o f i t t i ,  p e r d i t a  d i  g u a d a g n i  o  s i m i l i 
p e r d i t e  e c o n o m i c h e )  d e r i v a n t i  d a l l ’ u s o  d e l l e  i n f o r m a z i o n i 
c o n t e n u t e  n e l l a  p r e s e n t e  p u b b l i c a z i o n e .  K a n l u x  S A  s i  r i s e r v a 
i l  d i r i t t o  a  c o r r e g g e r e  e v e n t u a l i  e r r o r i  e  d i  a p p o r t a r e  m o d i -
f i c h e  i n  f a s e  d i  s t a m p a . 
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